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Pojistná smlouva

Č í slo: CZCYNA3 396z
Poji tění  Cybeľ  Enteľ pľ ise Risk Management

Poiistitel
Chubb Buľ opean Group SE,
se sí dlem La Tour Caľ pe Diem, 3l Place des Corolles, Esplanade Nord, 9z4oo Couľ bevoie,
France,-provozují cí  č innost v Č eské  ľ epublice prostřednictví m od těpné ńo závodu zahľ anič ní
gľ {v1i9ké  osoĘ Chrrbb European Gľ oup ŚE, oľ ganizač ní  slđ  ka, se sí dlem Pľ aha 8,
Pobře ní  6zo/3, PSČ  r8 6 o.o, 

-Ič , 
z789g7zg, zä psanáu o-bchodní - Ęstří kí  vedené m Městskýń

soudem v Praze, oddí l A, vlo ka 57zgg

zastoupen Ing. Jindřichem Bajerem, pověřený uzavření m pojistné  smlouly

dáIe jen ,,pojistitel" na straně jedné

Pojistní k:
Městská č ást Praha 5
se sí dlem nám. 14. ří jna r38r/4, Pľ aha 5, PSČ  r5o zz,P.O' BoX č . zz, IČ  ooo6363r
jednají cí  Mgľ . Renáta 7ají č ková,staľ ostka Mč  Pľ aha s
dále jen ,,pojistní k" na straně druhé

tí mto uzaví ľ ají  pojistnou smlo_uvu. Pojistitel se zavazuje v pří padě lzniku pojistné  události
vymeze-né  touto pojistnou smlouv_ou poskytnout ve sjednané m rozsahu pojistné  plnění  apojistní k se zavazuje platit pojistiteli pojistné .

Pojistní k akceptuje návrh té to pojistné  smlour,y v plné m rozsahu, tzn. přijetí  tohoto návrhu sodchylkou nebo dodatkem (vč etně odchylky nebo dodatku nepodsiatné ho) je vsouladu
s-pojistnými podmí nkami_vylouč eno a za akceptaci té to pojistné  smlôuvy se tedy nóp ova uje.Za,
akceptaci té to po-jistné  smlouvy se dále nepová uje ú stni oż námení  o přijetí  její ho nä oĺ hu ánebo
chování  ve shodě s nabí dkou bez její  pí semné  akceptace. Za přijetí  nawhu té tó pojistné  smlour,ypojistnĺ kem se v ak pova uje vč asné  zaplacení  pojistné ho dl" szzsg odit.r obč anské hä
zákoní ku.

Na právní  vztahy mezi pojistitelem a pojistní kem se nepou ijí  ustanovení  $1799 a $r8oo
obč anské ho zákoní ku o smlouvách uzaűraných adhezní m způ sobem.

Poji tění -je sjednáno pľ ostřednictví m a na základě infoľ mací  poskytnuých poji ť ovací m
zgrostředkovatelem RENOMIA, a.s., se sí dlem Bľ no, Holánd.Ĺa s, pSč  " 6sq oo'ICo_4839r3or, zapsanä  vobchodní m Ęstří ku vedené m Kľ ajským soudem v ľ ľ nc, đ áaĺ  ľ ,
vlo ka 393o
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Bodt.

Bod.z.

Bod 3.

Bod 4.

Dceřiné a dal í poji těné
společ nosti:

Pojistná doba:

Retľ oaktivní datum:

neJsou

o1.11.2021 - 31.10.2022

o1.11.2021

Celkoý limit pojistné ho plnění : 1o.ooo.ooo Kč
Celkoý limit pojistné ho plnění za jednu
v ech poji tění dle té topojistné smlouly

Bod5, Sublimitypojistlré hoplnění :

a v echny pojistné udá]osti ze
a pojistných podmí nek

sĐilrfi}:řlBE ÚffiMr*llnilÍ G!srFtFJttl

odpovědnost za naľ u ení soukľ omí a bezpeč nosti
sí tě

odpovědnost v souvislosti s mé dii

Kybernetické vydí rání

obnova dat a sýé mů

Přeľ u eníprovozu

Náklady na ře ení pojistných událostí

Ztráta souüsejí cí s platební mi kartami

Pokuty dozorové ho oľ gánu

Náklady na kľ izovou reakci na mimořádnou událost
48h

Náklady na zlep enĺ

Kybeľ netické l'ľ estné č iny

odměna - kybernetické vydí rání

Neopľ ávněné u ití telekomunikací

Roč ní pojistrré :

Splátky:

Bankovní ú daje:

5o.ooo 1.Soo.OOo

5o.ooo 1.5OO.OoO

o Kč l.ooo.ooo

100.ooo 1.OOO.OOO

171.ooo Kč splatné do or.rz.zozt

Nesjednávají se

100.ooo

100.ooo

100.ooo

100.ooo

rzh / roo.ooo

10o.ooo Kč

5O.oOO

oKč

10.ooo.ooo

10.ooo.ooo

10.ooo.ooo

10.ooo.ooo

5.OOO.OOO

10.ooo.ooo

5.OOO.OOO

1.5OO.OOO

Bod.6.

Pojistné je splatné na ri
zpľ ostředkovatele č í sl vedený u
Raiffeisenbank a.s. Pojistné se pova uje zazaplacené
okam ikem připsání pojistné ho na ý e uvedóný ú č et.

Vaľ iabilní symbol

Poji tění se při prodlení s placení m pojistné ho nepřeru uje.

Bod 7. Pojistlré nebezpeč í :

Pojistná událost :

Tot_o poji tění se sjednává pľ o pří pad právní odpovědnosti
poji těné hov souüslosti s naru ení mś oukľ bmíč ibeż peč nosti
sí tě, a s odpovědností v souvislosti s mé dii, jak je dále dôfinováno
v Pojistných podmí nkách pľ o poji tění Cybeľ Enteľ pľ ise Risk
Management, veľ ze ERMz Lf 2o2o, v č lánku l.5 a ĺ .6.

Pojistnou událostí je vtakové m pří padě vznesení náľ oku, jakje blí e
specifikováno v Pojistných podmí nkách pľ o poji tění Cyber_Enterpľ ise
Risk Management, verze ERMz r/zozo

Toto poji tění se dále sjednává pľ o pří pad kody souvisejí cí
s kybeľ neticlcým vydí ľ ání m,s obnovenim dat a' systé mů a
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spřerrr ení m pľ ovozrr' jak je dále definováno v Pojistných
podmí nkách pro poji tění  Cyber Enterprise Risk Managemeńt, veľ ze
ERMz r/zozo, v č lánku l'z a  ĺ .4.

Pojistná udł álost: Pojistnou událostí  je vtakové m pří padě lznik  kody, jak je blí  e
spegifikováno v Pojistných podmí nkách pľ o poji tění  Cybeľ  Enieľ pľ ise
Risk Management, verze ERMz r/zozo.

ostaürí  ujednání :
Nedí lnou souč ástí  té to smlouvy jsou Pojistné  podmí nky pľ o poji tění  Cybeľ  Enterpľ ise Risk Management, verze ERMz ĺ lzozo
(dále jen ,,podmí nky"). Týo pojistné  podmí nĘ mají  přednost přeđ  zákonnými ustanovení mi, od kteľ ých se lze odchýlit.
V pří padě ľ ozpoľ u mezi touto pojistnou smlouvou a pojistnými podmí nkami mají  přednost ustanovení  té to pojistné  smlouvy.

Pojmy pou ité  v té to pojistné  smlouvě mají  stejný význam jako pojmy definované  v pojistných podmí nkách

Pojistní k stvľ zuje,  e před uzavření m té to smlouvy měl mo nost pľ ostudovat pojistné  podmí nĘ a text té to smlouly a ľ ozumí  jim
a souhlasí  s nimi.

Pojistitel a pojistní k tí mto pľ ohla ují ,  e tato pojistná smlouva vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vů li a na drikaz toho k ní  ní  e
připojují  své  podpisy.

Tí mto se v_e smyslu-ustanovení  $ 43 odst. r zákona č . 131/2ooo sb., o hlavní m městě Pľ aze, ve znění  pozděj í ch předpisů , potltzuje,
 e byly splněny podmí nĘ.pľ o platnost pľ ávní ho jednání  Městské  č ásti Pľ aha 5, a to usnesení m Raä y městsuc ĺ a"tĺ  iil ':z6?j;ő;;ze dne zo.ro.zozr
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V Praze dne 26.Lo.zo2t
pojistitel: Chubb European Gľ oupSE, organizač ní slo ka

V Praze dne
pojistní k Městská č ást Pľ aha 5

Bajer pověřený uzalŤení m p

[ $ _1]- l]lĺ

Pří lohy' které jsou nedí lnou souč ástí té to smlour,y:
r. Podmí nky
2. Vyplněnýdotazní kpojistní ka
3. Dolo ka pľ o asistenci při kyberneticĘch ú tocí ch

Chubb. Insuľ edľ
Chubb Euľ opean Gmup sE, organiač ní slo ka, se sí dlem PobÍ e Lí620/3,186 oo Pmha 8, identí fikač ní č í slo278 93 723, zapsmá v obchodní m rejstří ku veđ ené m
Městslcjm soudem v Praze, oddí l A, vlo ka 57233, je od těpným závodem společ nosti Chubb Euopem Grcup sE, kteľ á se ří dí ustanovení mi francouxké ho zákona o
poji tění ,s registrač ní mč í slem45o 3z7 374 Rcs Nantene a sí dlem: La ToÜ carpe Diem, 3r Place des Corolles, Esplanade Nord, 924oo courbevoie, Frmcie. Chubb
European Group sE má plně splacený základní kapitál ve vý i 89ó,V6,662c. chubb Buľ opean Gľ oup sEje ve Francii opráněna k podnikání a regulovaná Autorité de
contrôle pruđ entielet đ eré solution (ACPR) 4, Place de Budapest, cs 92459, 75436 PARIS cEDBx o9. orgánem dohledu pro ýkon č innosti v Č eské republiceje Č eská
národní banka; tato ľ egulace mů ebýt ođ li náođ práva Francie.

osobní ú daje, ktere posĘtujete nám [pří pađ něva emu poji tbvací mumaklé ři] pro upisování , spráw zásad, spráw pohledávek ajiné ú č elypoji tění ,jakje dále
popsáno v na ich Zásadách ochrany osobní ch ú dajů ,nalenete zde; lhttps://Mzchĺ bb,com/cz-czfprivacy.aspx]. Mů etenás kdykoli po ádat o ti těnou verzi zásađ
ochrany osobní ch ú dajů a to na emailové adrese fmailto; dataoľ otectionoffice.euooe@chubb.com].
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Cybeľ  Enteľ pľ ise Risk Management
Verze z
Vztah pojistí tele, pojisbrí ka a poji těné ho v souvislosti s poji tění m C}ber Enteľ pľ ise Risk Management se ří dí  pojistľ rou
srľ rlouvou a těmito pojistnými podmí nkami, kteľ é  tvoří  její  souč ást.

Věnujte pľ osí m pozoľ nost těmto pojistným pođ mí nkám, zejmé na pak ustanovení m, která omezují  ľ ozsah poji tění .

Slova a fráze, které  jsou v těchto pojistných podmí nkách zvýrazněny tuěně, mąjí  zvla tní  ýznam, kteý je uveden v č lánku 3
nĺ  e.

1. Pojistné  nebezpeč í , poiistná událost

Poji tění  je posĘtováno vrozsahu sjednané m vpojí süré  smlouvě; pojistné  plnění  bude poskytnuto tedy pouze ve vztahu
k těm poji tění m uvedeným ní  e v tomto č lánku, která jsou v pojí süré  smlouvě jako poji těná označ ena.

Pojistné  plnění  zjaké hokoli poji tění  uvedené ho nĺ  e vtomto č lánku bude poskytnuto za podmí nĘ  e pří slu ná pojistná
událost bude oznámena pojistiteli v soulađ u s č lánkem 5.ro ní  e.

1.1 Poji tění  ľ izik poii těné ho

1.1 Reakce na mimořádnou okolnost
Pokuđ  kteýkoliv z vedoucí ch zaměsüranců  v pľ ů běhu pojishé  doby zjistí ,  e do lo ke Ębeľ netické mu incidentu
nebo přeľ u ení  pľ ovozu' posĘtne pojistitel poji těné mu pojistné  plnění  ve formě náhrady souüsejí cí ch nákladů
namimořádnouudálost.

L.2 Přeľ u ení provozu
Pokud kteýkoliv z vedoucí ch zaměsrranců  v pľ ů běhu pojistrré  doby {istí ,  e do lo k přeľ u ení  provozu, jeho
tľ vání  přesáhlo ěekací  dobu, posĘtne pojistitel pojĺ  těné mu pojistné  plnění  ve formě náhrady souvisejí cí  ztľ áty
z přeľ u eľ rí  provozu za dobu ľ uč ení .

1.3 obnovení  dat a ąvsté mů
Pokuđ  kteýkoliv z vedoucí ch zaměstranců  v pľ ů běhu pojishé  doby zjistí ,  e do lo k přeľ u ení  pnovozu' posĘtne
pojistĺ tel poji těné mu pojistné  plnění  ve formě náhľ ady souvisejí cí ch náIdadů  na obnovu dat a systé mů  za dobu
ľ uěení .

Ĺ.4 Kybeľ netické wdí rání
Pokud kteýkoliv zvedouđ ďr zaměstrranců  vprů běhu pojisüré  doby zjistí ,  e đ o lo ke Ębernetické mu r'ydí ľ ání ,
posĘ ltne pojí stitel poji těné mu pojistné  plnění  ve formě náhrady souvisejí cí ho ýkupné ho a nákladů  souvisejí cí  s
Ęberĺ reticlcjrn vydí ľ ání m.

r.z Poji tění  ľ iziktřetí ch osob

1.5 Naľ u ení  soukromí  č i bezpeč nosti sĺ tě
Pokud bude proti poji těné mu vprů běhu pojisEré  doby popľ vé  vznesen náľ ok znaľ u ení  soukromí  ěi
bez1reč nostĺ  sí tě vyplývají cí  zjaké hokoliv naľ u ení  soulcomí  č i bezpeěnosti sí tě, ke které mu do lo po
ľ eroaktivní m datu a souč asně před koncem pojisüré  doby, poskytne pojistí tel pojÍ  těné mu pojistné  plnění  ve
foľ mě náhrady souüsejí cí   kođ y a nákladů  souvisejí cí ch s náľ oĘ z naľ u ení  souliromí  č i bezpeč ľ rostĺ  sí tě.

t.6 odpovědnost v souvislosti s mé dii
Pokud bude pľ oti poji těné mu v prů běhu pojistľ ré  doby popľ vé  vznesen náľ ok z pľ otiprávnfüo jedľ rání  v oblasti
mé dií  vyplývají cí  z jaké hokolivpľ otiprávní ho jednání  v oblasti mé dií , ke kteľ é mu đ o lo po reboaktivní m datu a
souč asně před koncem pojisüré  doby' poskytne pojistitel pojistné  plnění  ve formě náhrađ y souvisejí cí   kody a
nálđ adů  souvisejí cí ch s náľ oĘ z protĺ pľ ávní ho jednání  v oblasti mé dií .

Cyber ERM Verze z P ojistné  podmí nĘ
ERM V2 1/2o2o
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z. Roz iřují cí  ustanovení

Poji tění  je posĘtováno v rozsahu sjednané m v pojisbré  smlouvě; pojistné  plnění  bude poskytnuto tedy pouze v souvislosti
stěmi z ní  e uvedených roz iřují cí ch ustanovení , která jsou vpojisüré  sľ rrlouvě jako poji těná označ ena. Pľ o vylouč ení
pochybností  se uvádí ,  e na tato roz iřují cí  ustanovení  se vztahují  v echna ostatní  ustanovení  těchto pojistných podmí nek, není -
li nĺ  e uvedenojinak-

Pojistné  plnění  z jaké hokoliv poji tění  podle ní  e uvedených ľ oz iřují cí ch ustanovení  bude posĘńnuto za podmí nĘ,  e pří slu ná
pojistná událost bude oznámena pojistiteli v souladu s č Iánkem 5.ĺ o ní  e.

2.1' Krizová reakce na mimořádnou uđ álost
Pokuđ  kteýkoliv z vedoucí ch zaměsEranců  vprů běhu pojĺ strré  doby zjistí ,  e do lo ke Ęberĺ retĺ cké mu incidentu
nebo přeľ u ení  pľ ovouu' nebo má dů vodné  podezření  na Ębeľ netĺ cĘ incident nebo přeľ u ení  pľ ovozu, které
vJ adují  neodkladný zásah za ú č elem zmí ľ nění  souvisejí cí ch  kod, nákladů  č i jiných následků , posĘtne pojistitel
poji těné mu pojistné  plnění  ve formě náhrady kľ izových náIdadů  na mimořádnou událost rynalo ených v první ch
48 hodinách bezprostředně následují cí ch po takové m zji tění  č i pojetí  dů vodné ho podezření  Ębeľ nďické ho incidentu
nebo přeľ u ení  pľ ovozu.

z.z Náklady na zlep enĺ
Vpří padě přeľ u ení  pnovozu, na které  se vztahuje poji tění  podle č lánku 1.3 vý e, posĘtne pojistĺ tel poji těné mu
pojistné  plnění  té   ve foľ mě nákladů  na zlep ení  souvisejí cí ch s takovým př'eru ení m pľ ovozu.

z.3 Kvbernetické tľ estné č iny
Pokud kteýkoliv zvedoucí ch zaměstnanců  vpľ ů běhu pojisEré  doby zjistí ,  e do lo kodcizení  peněz nebo
cenných papí rri spoleěľ rosti vdů sledku bez1rľ ávné ho pffstupu č í  u iű poěí tač ové ho systé mu poji těné ho
třeü osobou, poskytne pojistitel společ nosti pojistné  plnění  ve formě náhrady souvisejí cí  pffmé  finanč ní   kody.

z.4 odměna souviseií cí  s ĘvberneticĘým {vđ í ľ ání m
V pří padě Ębeľ netické ho vydí ľ ání , na které  se vztahuje poji tění  podle č lánku r.4 ý e, posĘtne pojistitel
poji těné mu pojistné  plněné  té   ve formě odměny souvisejí đ  s Ębeľ rreticlcjrn vydí ľ ání m uhrazené  poji těnýrn
ýhradně v pří mé  souvislosti s takovým Ębernetĺ clcýrn rydí ľ ání m.

z.5 Neoorávněné  u ití telekomunikací
Pokud kteýkoliv zvedoucí ch zaměsrranců  v pľ ů běhu pojisbré  doby zjistí ,  e đ o lo k neopľ ávněné rnu
elektľ onické mu zásahu nebo beąrrávné mu pří stupu č i u iü telekomuní kaění ho systé mu poji těné ho řďí
osobou, poskytne pojistitel pojí  těné mu pojistné  plnění  ve formě náhrady souvisejí cí ch poplatki za neopľ ávněné
u ĺ tí  telekomunikađ .

Cyber ERM Verz,e zPojistné , podmí nĘ
ERM Vz r/zozo
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3. obecné  definice

3.1 Bezpeč ností  sí tě se rozumí  č innosti prováděné  poji těnýľ n nebo pro poji těné ho jinou osobou za ú č elem ochrany
před neopľ ávněnýrn elelrEonictcým zásahem nebo neopľ ávněnýrn pří stupem č ĺ  u ĺ tí m poěí tač ové ho
sĺ ysté mu poji těné ho.

g.2 Bezpľ ávným pffstupem č i uä tí m se ľ ozumí  protiprávní , zakázaĺ ý nebo jinak neoprávněný pffstup do poč í taěové ho
systé mu poji těné ho nebo jeho u ití ;

3.3 Celkovým limitem pojisrré ho plnění  se rozumí  č ástka takto označ ená v pojistľ ré  sľ ľ rlouvě.

3.4 Cennými papí IT se pouze pľ o ú č eĘ ľ oz iřují cí ho ustanovení  poďe č lánku z.3 ý e rozumí  převođ itelné  i nepřevoditelné
cenné  papí ry, zaknfüované  cenné  papí ry č i inominátní  cenné  papí ry, vč etně jahýchkoli směnek,  eků , poukázek, akcií ,
ďuhopisů , ďu ní ch ú pisů , uznání  dluhu nebo jistot ýkají cí ch se podflů , jiné ho kapitálu č i ďuhů , kteľ é  přeđ stavují  jak
pení ze, tak jiný majetek, av ak s ýjimkou peľ rěz nebo kryptoměn. Cennýrnĺ  papí ry není  zboź i ani hmotný majetek.

3.5 č ekađ  dobou se ľ ozumí  poč et hodin uvedený v pojisbré  sľ ľ rlouvě od okam iku poč átku přeľ u ení  pľ ovozu.

g.6 č istym áskem se rozumí  provozní  zisk dosa ený poji těným v rámci jeho podnikání  po odeč tení  ve keých fixní ch
náHadů .

3.7 Daý se rozumí  jaké koli infoľ mace nebo progľ amy rrlo ené , vytvořené , u í vané  nebo přena ené  na jaké mkoli haľ dware
nebo softwaľ e. Data zahľ nují  také  jaké koliv infoľ mace nebo progľ amy, které  umo ňují  fungování  poč í tač e a jaké hokoli
jeho přfulu ensM, vč etně systé mové ho software a aplikací , perných disků , disket, cD-RoMů , pásků , đ isků  a zaŕ izeĺ 7 ĺ la
zpracování  dat nebo jalcýchkoti jiných mé dií , kteľ á se pou í vají  s elelitronicĘ ovládaným lybavení m nebo jiné  nástľ oje
elektľ onicĘch zaloh. Pro vylouč ení  pochybností  se uváđ í ,  eza data se nepova uje haľ dware nebojiné  hmotné  věci.

3.8 Dceřinou společ nosű se rozumí  jakákoliv osoba, s výjimkou společ ností  bez pľ ávní  subjektivity nebo joint ventuľ e, ve
které  pojisErí k ke dni poč átku tohoto poji tění  přĺ mo č i nepří mo:
A disponuje podí lem na hlasovací ch pľ ávech představují cí mví ce ne 5o % v echhlasů ;
B. mů  ejmenovat nebo ođ volatví ce ne  5o % statutární ch orgánů  nebojejich ělenů ; nebo
c. na základě pí semné  dohođ y s ostatní mi společ ní Ę  sám ovládá ví ce ne  5o % v ech hlasovací ch pľ áv.

V pří padě,  e dceřiná spoleěľ rost přestane vprů běhu pojisbré  đ oby nebo předjejí m poč átkem splňovat ý e uvedené
podmí nĘ definice dcefiné  společ nosti, vztahuje se na tuto osobu a její  poji těné  osoby poji tění  podle pojisüré
srľ rlouvy pouze ve vztahu k:

i. naľ u ení  soulcomí  ěĺ  beąreč nosti sí tě a pľ otiprávní mu jednání  v oblasti mé dĺ í , ke kter,jm do lo po
ľ etľ oaktĺ vní m datu a zároveň během đ oby, kdy tato osoba byla dceřinou spoleěnosű; a

ii. Ęberĺ retické mu incidentu, přeľ u ení  provozu' Ęberł retické mu vydí ľ ání  a odcizení , které  byly
zji těny jalcýmkoli vedoucí m zarněsErancem v prů běhu pojisüré  doby a souč asně đ oby' kdy tato osoba byla
dceřinou spoleěností .
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3.9 Dobou ľ uč ení  se ľ ozumí  đ oba, po kteľ ou pojĺ  těné mu vzniká rÚáta z přeľ u ení  pľ ovozu nebo náklady na
obnovu dat a syté mů  a která zač í ná okam ikem, od které ho nastane přeru ení  pľ ovozu' a která twá maximá]ně tři
měsí ce; pokud v ak zvä ta z přeľ u ení  pnovozu č i náldady na obnovu dat a systé mů  vznikají  poji těné mu i po
uplynutí  té to đ oby, mů  e pojistitel na záklađ ě vlastní ho uvá ení  pfuemně odsouhlasit prodlou ení  doby ľ uč ení .

3.ro Chybou progľ amrr se ľ ozumí  chyba lzniHá během vývoje nebo kóđ ování  programu, aplikace nebo opeľ ač ní ho systé mu a
kteľ á by se při u í vání  projevila poruchou nebo přeru ení m č i omezení m provozu poč í tač ové ho systé mu nebo nesprávným
ýsledkem' Chybou pľ ogľ amu v ak není  jakákoliv instalace, upgrađ e nebo opravy jaké hokoli softwaľ e, hardwaľ e nebo
fiľ mwaľ e vpoč í tač ové m srysté rnu poji těné ho, s vjjimkou pří padů , kdy mů  e poji těný pľ okázat,  e chyta
pľ ogľ amu pochází  ze schváIené ho pľ ogramu.

3.u Jednou pojistĺ rou udáIostí  se ľ ozumí  ve keľ é  náľ oĘ, správní  řizeni nebo jiné  skuteč nosti vedoucí  ke vzniku
pojistné  udá]osti z pojí sEré  smlour5r, ryplývají cí  z jeđ né  pří č iny, bez ohledu na to, zda se takové  nároĘ nebo jiné
skuteč nosti ýkají  stejných č i odli ných poji těných č i po kozených osob, událostí  nebo vyplývají  ze stejných právní ch
titulů '

3.rz lGizoými náIdady na ľ nimořádnou událost se pro rič ely roz iřují cí ho ustanovení  podle č Iánku z.r vý e ľ ozumí  ty
přiměřené  a nezbytné  náklady k zaji tění  slu eb:
Ą kľ izové ho mana era za ú č elem koordinace postupu v pří padě đ ů vodně oč ekávané ho nebo potvrzené ho

Ębernetické ho inđ dentu nebo přeľ u ení  pľ ovozu poji těné ho;
B. exteľ ní ho dodavatele se zaměření m na poč í tač ovou foľ enzní  anaĘu za ú č elem zji tění  pří č iny a rozsahu dů vodně

oč ekávané ho nebo potvľ zené ho Ębeľ netĺ cké ł ro incidentu č i přeru ení  pľ ovozu a k zahájení  procesu
veđ oucfüo k zastavení , ođ vrácení  nebo nápravě následků  takové ho Ębeľ netické ho incidentu nebo přeľ u ení
pľ ovozu.

tr(ľ ĺ zové  nĺ áklady na mimořádnou událost spadají  do sublimitu stanovené ho vpojisüré  snrlouvě pro ľ eakci na
mimořádnou okolnost podle č Iánku r.l ý e a jejich poslcytnutí m podle pojisrré  smlouvy dochází  ke sní  ení  tohoto
sublimitu, přič em  k vyč eľ pání  tohoto sublimitu mů  e dojí t i ýhradně posĘtnutí m pojistné ho plnění  ve formě náhrađ y
lcizoých nákladů  na mimořádnou udáIost.

3.6 Kybeľ neticlcýľ n inciđ entem se rozumí  jaké koliv znasledují cí ch skuteč ných nebo dů vodně oč ekávaných jednání  č i
skuteč ností :
,Ą" neopľ ávněný elekEonicĘ zásah, lidsl á chyba, chyba pnogramu' selhání  bez1reč nosti sí tě nebo

neoprávněný pffstup č i u ĺ tí ' nebo jakákoliv jiná hrozba nebo zásah vů č i poěí tač ové mu systé mu
pojĺ  těné ho, vč etně těch hrozeb nebo zásahů  pľ oveđ ených v ľ ámci Ębeľ netické ho vydí ľ ání ;

B. naľ u ení  souliľ omí  č i beąreč nostĺ  sí tě; nebo
c. výpadek dodávĘ elektńcké  energie, přepětí  nebo podpětí , které  ovliwí  poč í taěový systé m poji těné ho;
v jejich  dů sledku musí  být vynalo eny náklady na mimořádnou udrálost.

3.r4 Kyberneticlcjrn vydí rlání m se ľ ozumí  jakakoli věrohodná hľ ozba jaké koli z následují cí ch jeđ nání  nebo oznámení  o
jejich provední , popfipadě souüsejí cí  řada takovjch hľ ozeb, uč iněných vuč i poji těné mu:
Ą sdělení , zveřejnění  č i jiné  zpří stupnění , znič ení  č i pou ití  dů věľ né , citlivé  nebo jinak chľ áněné  informace vč etně

osobní ch ú đ ajů  ulo ené  v poč í taěové m systé mu poji těné ho;
B. selhání  beąleěnosti sí tě v rámci poč í taěové ho systé mu poji těné ho;
c. neopľ ávněný elektľ onicĘ zásah do poč í tač ové ho systé mu poji těľ ré ho;
D. změny, naru ení , po kození , zmanipulováni, zneuź it| smazání  nebo znič ení  dat, pří kazů  nebo jalcýchkoli

eleł tronicĘch informací  ulo ených v poč í tač ové m systé mu poji těné ho č i přená ených jeho prostřednicMm;
nebo

E. ztí  eni č i zabránění  přĹstupu do poěí taěové ho systé mu poji těné ho'

s cí lem zí skat od poji těné ho pení ze nebo kryptoměnu(y) nebo docí lit splnění  jiné ho po adavku poji těnýrn výměnou
za zmirněni nebo odstranění  takové  hrozby nebo souüsejí cí  řady hrozeb anebo ukonč ení  ľ ealizace takoých hrozeb nebo
souüsejí cí  řađ y hľ ozeb.

Taková hľ ozba nebo souvisejí cí  řađ a hľ ozeb v ak není  Ęberneticlcýrn vydí ľ ání m, pokud byla uč iněna, schválena nebo
ří zena kteľ ýmkoli z vedoucí ch zaměsrranců .

3.r5 Kybeľ teľ oľ isticlcým ú tokem se rozumí  jaké koli jednání , vč etně pou ití  sí ly č i násilí  nebo pohrů  Ę násilí m pľ otl
poč í taěové mu systé mu poji těnďlo ze strany jaké koli osoby nebo skupiny osob, ať  ji  tyto osoby jednají  samostatně č i
ve spojení  sjakoukoli organizací  č i vládoujaké hokoli státu, uč iněné  za ú č elem neoprávněné ho pří stupu č i u ití  nebo
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neopľ ávněné ho elekbonické ho zásahu do poěí taěové ho systé mu poji těné ho za rič elem dosa ení
společ ensĘch, ideologicĘch, nábo ensĘch, ekonomiclcých nebo politicĘch cflů , zastra ení  nebo donucení  vlády nebo
státu nebo obyvatel k nějaké mujednání , nebo naru ení jaké hokoli hospodářské ho odvěM.

3.16 Lľ rů tou pľ o ozrámení  náľ oků  se rozumí  doba následují cí  po skonč ení  pojisrré  đ oby, po kteľ ou mohou být
pojistiteli oznamovány náľ oĘ v rozsahu a za podmí nek pođ le č lánků  5.8 a 5.r5 ní  e.

3.r7 Lidskou chybou se ľ ozumí  provozní  chyba nebo opomenutí  vč etně ýběru pou ité ho programu, chyby v nastavení
parametrů  nebo jaĘkoli nevhodný zásah zaměstnance poji těné }ro nebo takoý zasah třetí  osoby, která poji těné mu
posĘtuje slu by, v jeho  đ ů sledku dojde ke ztrátě, pozměnění , po kození  nebo znič ení  dat poji těné ho.

3.r8 Limitem pľ o pojisbrou událost se rozumí  č ástka takto označ ená v pojĺ sEré  smlouvě.

3.r9 Mediální m obsahem se rozumí  elektroniclcý obsah  í řený na internetu poji těnýrn nebo jmé nem poji těné ho, vč etně
jeho  í ření  prostřednictví m sociální ch sí tí .

3.zo Medi:ální mi slu bami se ľ ozumí  zveřejňování ,  í ření  nebo lysí lání  mediální ho obsahu.

3.zr Náldady se ľ ozumí  náklady souvisejí đ  s nároĘ z naľ u ení  souł ľ omí  č i bezpeěností  sí tě, náklady souvĺ sejí đ
s náľ oĘ z pľ otiprávnfüo jednání  v oblasti mé đ ií , náklady souvisejí cí  s Ębeľ neticĘm vydí ľ ání m, náklađ y
na obnovu dat a systé mů  a náklady na mimořádnou událost, nláklady na zlep eľ rí , lcizové  náklady na
mimořádnou událost, odrněnu souvisejí đ  sĘberĺ reticĘm vyđ í ľ ání m a/nebo poplatĘ za neopľ ávněné
uä tí  telekomunikací .

3.zz Náklady na mimořádnou událost se ľ ozumí  přiměřené  a nezbytné  náHađ y:
,Ą- k zaji tění  slu eb za ú č elem kooľ đ inace reakce na ĘberneticĘ inciđ ent nebo přeľ u ení  pľ ovozu;
B. k zaji tění  slu eb exteľ ní ho dodavatele se zaměření m na poč í tač ovou forenzní  analýzu za ú č e]em zji tění  pří č iny a

rozsahu Ęberĺ retické ho incidentu nebo přeru eľ rí  pľ ovozu;
c. k zaji tění  splnění  oznamovací  povinnosti vů č i spotřebitelů m stanovené  předpisy o naldáđ ńní  sú daji

aplikovatelnými ve státě, kde je pľ o poji těné ho nejýhodněj í  ú prava, av ak ýhradně v rozsahu, ve které m byly
takové  náklađ y rynalo eny v souvislosti s Ębeľ netĺ clcýrn incidentem, vč etně:
i. zaji tění  externí ho call centra nebojiné ho dođ avatele oznamovací ch slu eb;
ii. zaji tění  slu eb prární ho poradce za ú č e]em stanovení , které  poünnosti podle předpisů  o nakládrání  s ú dajĺ

musí  být splněny, a jaká souvisejí cí  opatření  musí  být poďe těchto předpisů  přijata;
D. k zaji tění  slu eb prár'ĺ rí ho č ijiné ho poľ adce pro oblast regulace k ře ení  po adavků  orgánli státní  spľ ályv souvislosti

s lidajným č i skuteč ným poru ení m předpĺ sů  o naldádání  s ú dąii a souüsejí cí  komunikaci s těmito orgány za
ú č elem stanovení , které  poünnosti podle předpisů  o nakládání  sú daji musí  být splněny a jaká souvisejí cí
opatření  musí  být podle předpisů  o naldádárrí  s ú dąii pfijata; nráklady na mimořádnou udĺ í lost v ak
nezahrnují jaké koli náklady na ú č ast č i obranu poji těné ho vjaké mkoli spľ ávní m ffzení ;

E. k zaji tění  slu eb porađ ce v oblasti public relations, kńzové ho ří zení  nebo právní ho poľ adce za ú č elem
marketingovjch sdělení  č i jiné  obdobné  komunikace k zaji tění  ochľ any č i Ôbnovy pověsti poji těné ho v souvislosti
s Ębeľ neticlcýrn inciđ entem nebo přeľ u ení m provozu;

F. k zaji tění  slu eb prár"ní ho poradce ýhľ adně za lič elem zí skání  předbě né ho právní ho stanoviska a rady ohledně pľ áv
a povinností  poji těné ho ve vztahu ke Ębeľ netické mu incidentu nebo přeľ u ení  pľ ovozu, vč etně
souvisejí cí ch práv poji těné ho na náhľ ađ u ú jmy pľ oti jeho smluvní m paľ tnerů m, popří padě pří pravy na mo né
uplatnění  práv třetí  osoby soudní  cestou a Í í zeni souvisejí cí ch ľ izik;

G. k zaji tění  slu eb řádně ]icencované ho vy etřovatele nebo finanč ní ho poradce, kteý bude a  jeden rok poskytovat
souvisejí cí  konzultace osobám, jejich  osobní  ú daje byly neopľ ávněně sděleny, zpří stupněny nebo s nimi bylo jinak
neoprávněně nakládáno, a kzaji tění  slu eb externí ho poľ ađ ce za ú č elem obnovení  identĘ těch osob, ve lztahu k
nim  takoý vy etřovatel č i poradce potĺ 'ľ dil,  e se pří mo a pouze v dů sledku Ęberĺ retické ho incidentu staly obětí
kľ áde e identĘ;

H. ke sledování  finanč ní ch toků , kĺ áđ e í  identiý, sociální ch mé dií , zmrazení  ú č tů , a náklađ y na zaji tění  slu byvarování
před mo ným podvodem nebo softwaľ e slou í cí ho k prevenci podvodů  pľ o osoby, jejich  osobní  ú daje byly
v dů sleđ ku Ębeľ netické ho incidentu neoprá'ľ něně sděleny, zpří stupněny nebo s nimi bylo jinak neopľ ávněně
nakládáno;

I. s předchozí m pfuemným souhlasem pojĺ stí tele:
i. náklady na dobľ ovolné  vyrozumění  osoby, její   osobní  ú daje byly vdů sledku Ęberĺ retické ho incí dentu

neoprávněně sděleny, zpří stupněny nebo s nimi bylo jinak neoprávněně nakládáno, vč etně zaji tění  externí ho
call centľ a nebojiné ho dodavatele oznamovací ch slu eb;
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ii. jaké koliv jĺ né  přimeřené  a nezbytné  náklađ y,

Nláldady na mimořádnou udĺ í lost v ak nezahrnují :
Ą jaké koliv náklađ y souvisejí cí  s a}rtualizací  nebojiným zlep ení m ú rovně ochrany informací  a ú dajů  č i bezpeč nosti sí tě

nebo souvisejí cí ch pravidel a postupů , ne  ve kteľ é  byly přeđ   kodnou událostí , nebo náklady ke splnění  předpisů  na
ochľ anu soukľ orrrí , s ýjimkou nĺ í kladů  na zlep errí , na které  vznikl nárok poďe pojisbeé  smlouvy;

B. daně, pokutyajinó sankce; nebo
c. polortydozorové hoorgĺ ánu;
D. nákladynaobnovudatasysté mů ;
E. ztľ átuzpřeľ u ení pľ ovozu;
F. výkupné ;
G. náklady souvisejí cí  s Ęberĺ reticĘm vydí n{mí m;
H. mzdové  náklady poji těné ho nebo jeho vnitřní  provozní  náklađ y č i poplatĘ nebo
I' náklady vynalo ené  na zahájení  a vedení  č i obranu v souđ ní m fizení  s třetí  osobou souvisejí cí m s Ęberneticlcýĺ n

inciđ entem nebo přenr ení m provozu.

3.z3 Náldady na obnovu dat a systé mů  se rozumí  ve keľ é  přiměřené  a nezbytné  náklady na:
A" obnovu nebo opľ avujaĘchkolidat, kteľ ábyla znič ena, změněna nebo ztracena; Ęto nákladybudou nahrazenypouze

za dobu, đ okud externí  dođ avatel se zaměření m na poč í tač ovou forenzní  analýzu, kteý zaji fuje takovou obnovu č i
opľ aw nedojđ e k odů vođ něné mu závěru,  e tato obnova č i oprava nebuđ e mo ná;

B. obnovu nebo opravu softwaľ e nebo aplikací  v poč í taěové m systé mu poji těné ho, av ak pouze v rozsahu, vjaké m
je taková obnova nebo oprava třeba kuveđ ení  poč í tač ové ho systé mu poji těné ho đ o stejné ho nebo obdobné ho
stavu nebo funkč nosti, vjaké m byl přeđ  přeľ u ení m pľ ovozu;

c. zji tění  a odstľ anění  pří č inypřeľ u ení  provozu; a
D. s předchozí m pfuemným souhlasem pojistitele, kteý nesmí  být bezdů vodně ođ epřen nebo zdľ  ován:

i. náklady na aktualizaci, upgľ ade, nahrazení  nebo jiné  zlep ení  poč í tač ové ho systé mu poji těné ho, av ak
pouze, pokud poji těľ rý đ ů vodně předpokládá,  e takové  náklady na aktualizaci, upgrade, nahrazení  č i jiné
zlep' ení  poěí taěové ho systé mu pojí  těné ho buđ ou niŹ í  nebo stejné jako náklady na obnovu nebo opľ avu
do pů vodní ho stavu; nebo

ii. náklady na zlep ení  podle ľ oz iřují cí ho ustanovení  z.z ý e, pokud je toto poji tění  sjednáno v pojĺ stľ ré
smlouvě; a

iii. náklady najaké kolivjiné  přiměřené  a nezbytné  náHady na uvedení  provozní ch č inností  poji těné ho zpět do
plně funkč ní ho stavu, av ak pouze vľ ozsahu, vjaké m bylo pří slu né  omezení  způ sobeno přeľ u ení m
pľ ovozu.

Nlákladyna obnovu dat a systé mrl zahrnují  mimo jiné :
i. náklady na pou ití vybavení  č i zaří zení  pronajaých od třetí ch osob nebo u í vaných v rámcijejich slu eb;
ii. nákladyna zavedení  alteľ nativní ch pľ acovní ch postupů  vsoulađ u s plánemobchodní  č innosti;
iii. náklady na đ odávĘ erterní ch poskytovatelů  slu eb;
iv. zvý ené  náklađ y na pracovní  sfly.

Náklady na obnovu dat a systé mů  v ak nezahrnují :
(a) náklady vynalo ené  za ť rč elem zji tění  a opravy softwaľ ovjch slabin č i nedostatků ;
(b) náklady na obnovu jaké hokoliv harđ ware nebo hmotné ho majetku;
(c) náHady vynal o ené  za ú č elem vjzkumu a vjvoje dat vč etně obchodní ho Ęiemství ;(đ ) tľ  ní  č i jinou hodnotu dat vč etně obchodní ho tajemství ;
(e) jakoukolijinou souvisejí cí  č i nás]ednou ztľ átu nebo  kodu;
(Đ nákladynarnimořádnouuđ álost; nebo
(s) náklady souüsejí cí  s aktualizací , upgľ ade, obnovou' ú dr bou nebo jiným zlep ení m dat nebo poč í tač ové ho

systé mu poji těné ho na vy  í  ú roveň vynalo ené  naví c opľ oti nákladů m podle č lánku s.ze(Dxi).

3.z4 Náldady na zlep ení  se pouze pľ o ú č Ą ľ oz iřují cí ho ustanovení  podle č Iánku z.z ý e rozumí  náklady na náhrađ u č i
obnovu software nebo aplikací  vpoěí tač ové m systé mu pojĺ  těné ho nověj í , upgradovanou a/nebo vylep enou veľ zí
takové ho software nebo aplikace.

Náldady na zlep ení  spadají  do sublimitu stanovené ho v pojistľ lé  srrrlouvě pro obnovení  dat a systé mů  podle č lánku
r.3. ý e a jejich poslqytnutí m pođ le pojĺ sbré  smlouvy dochází  ke sní  ení  tohoto sublimitu.

Cyber ERM Veĺ ze zPojistné  podmí nĘ
ERM V2 1/2o2o
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3.25 Náklady souvĺ sejí cí mi s Ęberneticlcým vydí rání m se rozumí  přiměřené  a nezbytné  náklady vynalo ené  na slu by
externfüo poradce spoč í vají cí  ýhľ adně ve vyjednání  a zaplacení   kody z Ębernetí cké ho vydí nání  za ú č elem ukonč ení
Ębeľ netické ho vydí ľ ání .

3.z6 Nlńldady souvisejí cí mi s náľ oĘ z naľ u ení  soulcomí  ěi bez1reěľ rostí  sí tě se rozumí  přiměřené  a nezbytné
náklady na:

Ą slu by právní ho poradce č i znalce nebo jiné  obdobné  slu by vynalo ené  pojistĺ telem nebo poji těnýrn s
předchoám pí semným souhlasem pojistitele vsouviselosti se  etření m nebo obľ anou pľ oti náľ oku z naľ u ení
soulcomí  č i bezpeěnosti sí tě, na kteý se vztahuje poji tění  podle pojisEró snrlouvy; a

B. jaké koli peně ité  áruĘ č i jistoý spojené  s podání m ďvolání  (appeal bonď), zaji ť ovací  jistoý (attachment bonĄ
nebo jiné  pođ obné  záruĘ, av ak s tí m,  e Ęrto náHady budou uhrazeny pouze na základě uvá ení  pojistitele a na
jejich posĘtnutí  nemá poji těný automaticĘ nárok.

3.z7 Náklady souvisejí cí ľ nĺ  s nároĘ z pľ otiprávní ho jednání  v oblasti mé dií  se rozumí  přiměřené  a nezbytné  náHady
na:

Ą slu by pľ ávní ho poľ adce č i znalce nebo jiné  obdobné  slu by vynalo ené  pojistitelem nebo poji těným s
předchozí m pfuemným souhlasem pojistitele (lł Í eý nesmí  být bezdů vodně odepřen nebo zdr ován) vsouüslosti
se  etření m nebo obľ anou proti náľ olnr z protipľ ávní ho jednání  v oblasti mé dií , na kteý se vztahuje poji tění
podle pojisbré  smlouvy;
jaké koli peně ité  záruĘ č i jistoty spojené  s podání m odvolání  (appal bonď), zaji ť ovací  jĹstoty (ąttąchment bonď)
nebo jiné  podobné  záruĘ, av ak s tí m,  e Ęrto náklady budou uhrazny pouze na základě uvá ení  pojistitele a na
jejich posĘtnutí  nemá poji těný automaticĘ nárok; a
pouze s přeđ chozí m pí semným souhlasem 1rcjistitele i na slu byv oblasti public relations a kľ izové ho ří zení .

3.z8 Náľ okem se rozumí  nárok z naľ u ení  soukľ omí  č i bezpeč nosti sí tě, náľ ok z pľ otipnávní ho jednání  v oblasti
mé dií  a/nebo pľ otipľ ávní  jednání .

3.z9 Náľ okem z naľ u ení  soulcomí  ěi bezpeč nosđ  sí tě se rozumí :
A výzva k náhrađ ě peněä té  č i nepeněä té  ú jmy vznesená pľ oti poji těrré mu;
B. obč anskoprávniřizeni o náhľ adu peně ité  č i nepeně ité  ú jmy vedené  proti poji těné mu, vč etně návľ hu na vydání

předbě né ho opatření , zahájené  pođ ání m  aloby nebo obdobné ho nálľ hu;
c. rozhodč í  ŕ izeni o náhradu peně ité  č i nepeně ité  ú jmy vedené  pľ oti pojĺ  těné mu, vč etně nálľ hu na vydání

přeđ bě né ho opatření .
D. spľ ávní  ffzení .

3.3o Náľ okem z pľ otĺ pľ árzľ rí ho jednání  v oblasti mé dií  se rozumí :
Ą výzva k náhradě peně ité  č i nepeně ité  ú jmy vznesená pľ oti pojĺ  těné mu;
B. obč anskoprávniŕ izeni o náhľ adu peně ité  č i nepeně ité  ú jmy veđ ené  proti poji těné mu, vč etně návrhu na vydání

předbě né ho opatření , zahájené  podání m  aloby nebo obdobné ho náwhu; nebo
c. ľ ozhodč í  Í izeni o náhľ adu peně ité  č i nepeně ité  ú jmy vedené  pľ oti poji těné mu, vč etně nál'rhu na vydání

předbě né ho opatření .

3.3r Naľ u ení m souloľ omí  ěi beąreč nosti sí tě se rozumí  jaké koli jednání  č i opomenutí , chyba nebo nespľ ávné  č i
zavádé j(ci pľ ohlá ení  anebo jiné  poru ení  poünnosti, č i pokus o ně, kteľ é ho se skuteč ně č i ú dajně đ opustí  poji těný,
jednají cí  v ľ ámci wé  ěinnosti č i funkce, a v jeho  dů sledku dojde k:
A selhání  beąreěľ rosti sí tě spoč í vají cí  napří klad v selhání  při zji těnĺ , odvracení  ěi zamezení  jaké hokoli

neopľ ávněné ho elektonické ho zásahu nebo neopľ ávněné ho pffstupu ěi uä tí  č i při ochraně před nimi,
vč etně těch, v jejich  đ ů sledku đ ojde k osobnostrí  ú jmě;

B. poru ení  povinností  pojĺ  těným č i jeho exteľ ní m dodavatelem, za které ho poji těný ođ poví dá, při zpracování ,
spľ ávě, ulo ení , znič ení  č ijiné ho nakládání  s:
i. osobní mi ú daji, vč etně tako\.ých, v jejich  dů sledku dojde k osobnostľ rí  ú jmě; nebo
ii. neveřejnou, chľ átněnou obchodní  informací  třetí  osoby, kteľ á byla poji těné mu posĘ ltnuta vjaké koliv foľ mě;

nebo
c. nedbalostní mu poru ení  rmitřní ch přeđ pisů  poji těné ho o nakládání  s ú daji, které  je souč asně poru ení m

jaké hokoli předpĺ su o nakládlńní  s ú dąii, a to vč etně neú myslné ho pľ otipľ ávní ho shroma dbvání  osobní ch
ú dąiů poji těným.

Cybeľ  ERM Verze z P ojistĺ é  podmí nĘ
ERM Vz r/zozo
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3'32 Neopľ ávněrrým elekbonicĘým zásahem se ľ ozumí  jaĘkoliv ú myslný neoprávněný zásah nebo pří stup do
poěí tač ové ho systé mu poji těné ho vč etně ú toku hackera za ú č elem vytvoření , smazání , shromá dění , pozměnění
nebo znič ení  dat nebo slu eb poji těné ho pľ ovedený bez Ązické ho po kození  poěí tač ovďro sĺ ysté mu poji těné ho'
telekomunikač ní ho vybavení  nebo infrastruktury. Neoprávněný elekronicĘ zásah zahrnuje také  DoS ú tok
(distributed denial of seraice attąck) nebo zaveđ ení  záměrně  koďiých kóđ ů , ľ ansomer,vare, cĘrytowaľ e, üľ ů , tľ ojsĘch
koňů , č eľ ĺ ri a logiclcjch nebo č asových bomb č i jiné ho malware nebo  kodlfirých programů , souboľ ů  č i pří kazů , kteľ é  jsou
urč eny kpo kození , znič ení  nebo ztí  ení  č i znemo nění  u í vání  poěí tač ové ho systé mu poji těné ho nebo vněm
ulo ené ho software č i dat.

3.33 Neopľ ávněnýrn pffstupem č i u ití m se rozumí  pří stup do poč í tač ové ho systé mu pojĺ  těné ho jakoukoli osobou
(vč etně zaměstnancri), která k tomu nemá opľ ávnění , ľ esp. nad rámec jí  udělené ho oprámění .

3.34 obč anś l ým zákoní kem se rozumí  č esĘ zákon č í slo 89/zorz Sb.' obč anslcý zakoní k.

3'35 obchodľ rí m Ęemství m se ľ ozumí  infoľ mace vč etně lzoľ ců , vzoľ ů , kompilací , pľ ogramů , zaŕ izeni, metod, technik nebo
postupů , jejich  skuteč ná nebo potenciální  ekonomická hodnota spoč í vá v tom,  e nejsou v eobecně známé  nebo snadno
pří stupné  dal í m osobám, kteľ é  by mohly zí skat pľ ospěch z jejich zveřejnění  nebo pou ití  za předpokladu,  e bylo
rynalo eno přiměřené  ú silí  k jejich utajení .

3.36 odcizení m se pro ú č ely ľ oz iřují cí ho ustanovení  podle č lánku z.g vý e rozumí  pľ otipľ ávní  jednání  řetí  osoby spoč í vají ci
vpřiwojení  sipeněz nebo cenných papí ľ ů  společ nosti sú myslem tnrale znemo nit společ nosti jejich u í vání  a
zí skat pro sebe finanč ní  ýhodu.

g.gz odměnou souvisejí đ  s Ęberneticlcýrn vydí nání m se pľ o ú č Ą roz iřují cí ho ustanovení  podle č lánku z.4 ý e
ľ ozumí  přiměřená finanč ní  č ástka nebo jiná ođ měna uhľ azená spoleěľ rostí  spředchozí m souhlasem pojistitele třetí
fyzické  osobě, kteľ é  není  zaměstnancem společ nosti ani s ní  není  jinak propojena, za posĘ ltnutí  jinak nedostupné
infoľ mace, dí ky které  dojđ e k zatč ení  a odsouzení  jaké koliv osoby, která se pođ í lela na Ębeľ netĺ cké m vydí nńní .

ođ rněnou souvisejí cí  s Ębeľ neticlcým r1ydí nání m v ak nejsou jaké koliv náldady na mimořádnou událost nebo
náklady souvĺ sejí đ  s ĘbenreticĘm vyđ í rání m.

odměna souvisejí cí  s Ęberneticlcýrn vydí ľ ání m je souč ástí  sublimitu stanovené ho v pojistré  sľ ľ rlouvě pľ o
Ębernetické  lydí ľ ání  podle č lánku r.4 ý e a její m poslcytnutí m podle pojisbré  srnlouvy dochází  ke sní  ení  tohoto
sublimitu.

3.38 osobní mi ú daji se rozumí :
Ą jmé no, ľ odné  č i iđ entifikač ní  nebo jiné  obdobné  č í slo, č í slo jaké hokoli veřejné ho poji tění , zđ ravotní  záznamy nebo

jiné  chráněné  zdravotní  informace, č í slo řidič ské ho prů kazu, č í slo kľ editní  nebo debetní  kaľ Ęr, adľ esa, telefonní  č í slo,
emailová adresa, č í slo ú č tu, histoľ ie ú č tu nebo hesla ýzické  osoby;

B. jaké koli đ al í  osobní  informace chráněné  podle předpisů  o nakládĺ í ní  s ú daji;

a to v jaké koli formě'

3.39 osobnosbrí  ú jmou se ľ ozumí  ú jma lzniklá v dů sledku jednoho nebo ví ce následují cí ch poľ u ení  právní ch předpisů
.Ą- neoprávněné ho zatč ení , zadl en1 č i uvěznění ;
B. vědomé honeoprávněné hostí hání ;
c. pomluvou, uľ á kou nebo zveřejnění m jiné ho hanlivé ho č i zneva ují cí ho mateľ iálu;
D. zveřejnění m nebo jiným projevem, kte4im dojđ e k naru enÍ  soukromí ;
E. neoprávněné hovstupu č i neopľ ávněné hovystěhování  č ijiné ho zásahu do právsouvisejí cí ch s obydlí m.

Cybeľ  ERM Verze z Pojistné  podmí nĘ
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3.4o oŚobou odpovědnou za poji tění  se ľ ozumí  zaměstnanec společ nosti odpovědný za obstarávání  a spľ ávu poji tění
spoleěnosti.

3.4r Penězi se ľ ozumí  měnu, mince, bankovĘ, dľ ahé  kovy,  eĘ cestorł lí   eĘ registľ ované   eĘ, po tovní  poukázĘ peně ní
pří kazy urč ené  kprodeji veřejnosti nebo fondů m, a tojak ve Ązické , tak i v elektronické  podobě, svjjimkou kryptoměn,
zbo i č i h motné ho maj etku.

3.4z Poč í tač ovým systé mem se rozumí  poč í tač oý haľ dwaľ e, software, firmware a data v nich ulo ená, jako  i souvisejí cí
mobilní  zaÍ 7zeni, vstupní  a výstupní  z'aÍ izeni, zaŕ izeĺ i pľ o uchovávání  dat, sí ť ové  vybavení  a sí ť ová ú lo i tě nebo jiné
nástľ oje pro tvorbu elektľ oniclcých záloh, vč etně SCADAa ICS systé mů .

3'43 Poč í taěovým systé mem poji těné ho se rozumí  poč í tač ový systé m, kteý:
Ą poji těnývlastní , má pronajaý nebojinak oprávněně provozuje; nebo
B. pro pojĺ  těné ho provozuje exteľ ní  poskytovatel slu eb na záHadě smlouvy uzavřené  s poji těnýľ n v pí semné

formě.

3.44 Pojí stitelem se ľ ozumí  Chubb Euľ opean Group SE, se sí ďem Ia Tour Caľ pe Diem, 3r Place đ es Coľ olles, Esplanade
Noľ đ , 9z4oo Couľ bevoie, France, jednají cÍ  prostřednicMm Chubb European Gľ oup SE, organizač ní  slo ka, se sí dlem
Pobře ní  6zo/9, t86 oo Pľ aha 8, iđ entifikač ní  č í slo z78 93 72g, zapsaná v obchodní m Ęstří ku vedené m Městslcým
soudem v Praze, oddí l A, vlo ka 57z33.

3.45 Pojisbrí kem se rozumí  společ nost označ ená jako pojistní kvpojistľ ré  smlouvě.

3.46 Pojistrrou dobou se rozumí  pojistná đ oba uveđ ená v pojisüré  sľ ľ rlouvě, popří padě kľ at í  doba v pří padě přeđ č asné ho
ukonč ení  pojisüré  smlouvy podle č lánku 5 ní  e.

3.47 Pojĺ srrou smlouvou se ľ ozumí  pojĹstná smlouva uzavřená mezi pojistitelem a pojisrrí kem, vč etně jaĘchkoliv
smluvní ch ujednání  a přfloh; souč ástí  pojistľ ré  smlouvy jsou Ęł to pojistné  podmí nĘ.

g.+8 Pojistrýľ n ľ izikem se rozumí  mí ra pravđ ěpodobnosti vzniku pojistné  události vyvolané  pojistným nebezpeč í m.

g.ąg Pojishým zĄimem se rozumí  oprávněná potřeba ochľ any před následky pojistné  uđ álosti.

3.5o Pojĺ  těnou osobou se rozumí :
A jakákoli osoba, kteráje č ibyla statutáľ ní m orgánem společ nosti č ijeho č lenem, prokuľ istou nebo č lenem dozoľ č í  rady

nebo jiným orgánem spoleěľ rosti č i jeho č lenem, zaměstnancem společ nosti, vč etně zaměstnanců  na základě
dohod o prací ch konaných mimo pracovní  poměr a agenturní ch zaměstnanců , pokud jedná za společ nost č i
vykonává jakoukoliv č innost na záHadě její ch poĘnů  a pod její  kontrolou;

B. pľ ármí zástupcespoleč nosti, pokudse na něj lztahuje Saľ banes-oxleyAct (UsĄ Sarbanes-oxleyActofzooz); a
c. fizická osoba, kteľ áje externí m dodavatelem spoleěrrosti, v rozsahu, ve které m plní  povinnosti společ nosti.

Poji těnou osobou se rozumí  dále i:
D. man cl nebo man elka nebo registľ ovaný paľ tneľ  nebo paľ tnerka takové ho č lena orgánu nebo zaměstnance;
E. dědic takové ho zemřelé ho č lena oľ gánu nebo zaměstnance,

av ak pouze v pří padě, kdy byl vů č i takové mu č lenu orgánu nebo zaměstnanci lznesen náľ ok z naľ u ení  soulaomí  č ĺ
beąreč nosti sí tě nebo náľ ok z pľ otiprávní ho jednáľ rí  v oblasti mé dií .

Poji těnou osobou v ak není  auditor, insolvenč ní , konkurzní  č i nucený správce, likvidátoľ , zástavní  věřitel č i osoby v
obdobné m postavení  a jejich zaměstnanci.

3.5t Poji těľ rýľ n se rozumí  společ ľ rost a jakákolivpoji těná osoba.

3.52 Pokutami dozoľ ové ho oqgánu se rozumí  jaké koli pokuty č i jiné  peně ité  sankce ulo ené  ľ ozhodnutí m orgánu státní
správy v rámci jeho dohledové  nebo jiné  ú řední  pravomoci udělené  ve spľ ávní m Í izení . Poklrty đ ozoľ ové ho orgránu
v ak nezahrnují  jaké koliv soukľ omopľ ární  pokuty nebo peně ité  sankce, liteľ é  nejsou poďe pří slu né ho pľ áva pojistitelné ,
tľ estněprávní  pokuty, č ástĘ neoprávněně nabyté ho zisku, kteľ é  musí  být vráceny, nebo ví cenásobné  náhľ ady  kody.

g.sg Poplatlcy za neoprávněné  u iű telekomunikací  se pro ú č đ y ľ oz iřují cí ho ustanovení  podle č Iánku z.5 ý e ľ ozumí
poplatĘ qú č tované  za neoprárněně vnl ité  hlasové  č i datové  slu by nebo  í řku pásma, av ak s vfiimkou takoých
poplatků , kteých se provozovatel telekomunikač ní ch slu eb nebo jiná osoba jeho jmé nem lzdala nebo byly jinak
od kodněny č i nahrazeny. PoplatĘ na neopľ ávněné  u ití  telekomrrnikací  v ak nezahrnují  jaké koli poplatĘ za
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vpl ití  hlasoých č i datoých slu eb nebo  í řky pásma vznik]é  v dů sledku oprávněné ho llź ivä n1 telekomrrnikač ní ho
systé mu poji těné lro jeho zaměstnanci č i třetí mi osobami, a to i v pří padě, kdy k takové mu u ití  do lo v đ ů sledku jejich
nedbalostní ho č i ú myslné ho zneu ití  č i nadu ití  telekomunikaóeí ho systé mu poji těné ho.

PoplatĘ za neopľ ávněné  uä tí  tďekomunikací  spadají  do sublĺ mitu stanovené ho v pojistľ ré  smlouvě pro
neopľ ávněné  u itl telekomunikací  poďe č lánku z.5. ý e a jejich posĘtnutí m podle pojisüré  smlouvy dochází  ke sní  ení
tohoto sublimitu.

3.54 Poľ u ení m pľ acovněprávní ch předpisů  se rozumí  skuteč né  č i ú dajné  poľ u ení  pracovněprávní ch ěi jiných obecně
zä vaznýeh přeđ pisů  v souvislosti s existují cí m nebo mo ným budoucí m pľ acovněpľ ávní m poměrem č i jiným
pracovněprá'ĺ ní m vztahem u poji těné ho vč etně:
A neoprávněné honakládání sú daji;
B. způ sobení emoč ní ú jmy;av ak
s vjjimkou náľ oku z naľ u ení  soulcomí  č i beąleč ľ rosti sí tě č i jeho přfulu né  č ásti lyplývají cí  ze zlráý osobní ch
ú dajů ' na které  se vztahuje poji tění  podle č lánku r.5 ý e.

3.55 Pľ ođ uktem se rozumí  cokoliv, co poji těný pľ odává, prodal, nawhl, vytvořil' vyvinul, sestavil, vyľ obil, instaloval,
zlikvidoval, pronajal č i kč emu udělil licencijiné  osobě nebo, coje distribuováno poji těným nebojehojmé nem, vč etně
opľ av nebo ú dr by takovj'ch věcí .

3.5ó Pľ otipľ ávní m jednání m se rozumí  skuteč né  nebo ú dajné  naľ u ení  soukľ omí  č i bezpeč nosti sí tě, pľ otipľ ávní
jednání m v oblasti mé dií , bezpľ ávný pffstup ěi u iđ ' neoprávněný pří stup č i u ití , Ębeľ neticĘ incident
nebo přeľ u ení  pľ ovozu.

3.57 Pľ otipľ ávní m jednání m v oblasti mé dií  se ľ ozumí  skuteč né  nebo ú dajné :
A po kozování  pověsti č i dobľ é ho jmé na, pomluva č i uľ á ka č i jiná nepravđ ivá informace o jaké koliv Ązické  č i

právnické  osobě č i pľ ođ uktu nebo slu bě, způ sobení  emoč ní  ú jmy ěi psychiclcých ú trap;
B. ođ poslech, neoprávněné  zatč ení  č ivěđ omé  neopľ ávněné  stí hání ;
c. plagiátoľ sM, poč í tač ové  pirátsM nebo zneu ití  cizí  my lenkové  č innosti v souvislosti s jalcýmkoli mediální m

obsahem;
D' poru ení  autoľ sĘch práv, práv k domé nové mu jmé nu, zneu ití  loga, náał u č i jiné  znač Ę nebo sloganu, nebo

neoprávněné  u ití  č i jiné  poru ení  ochranné  známĘ č i obchodní ho jmé na, nikoli v ak jaké koliv skuteč né  č i ú dajné
poľ u ení  patentových práv č i obchodní ho tajemshzí ;

E. jiné  nedbalostní  jednání  pojĺ  těné ho v souvislosti s vytváření m nebo  í ření m međ irální ho obsahu;

jeho  se poji těný dopustí  ýhradně v souvislosti s poskytování m mediáIní ch slu eb.

Protĺ právní m jednání m v oblasti mé dií  v ak není  jalýkoliv druh diskriminace, diskľ iminač ní ho jeđ nání , vč etně
jaké hokoli ú dajné ho náľ oku z protiprávnfüo jednání  v oblasti mé dií  způ sobené ho neľ olł {mi podmí nkami pří stupu
č i ú plné ho znemo nění  přfutupu k webovjm stránkám poji těné ho a/nebo jeho mediální mu obsahu.

g.s8 Předpisy o naldádání  s ú ąii se rozumí  předpĘ upľ avují cí  povinnosti při zpracování  osobní ch ú dąiů , vč etně dat, na
které  se vztahuje Naří zení  Ewopské ho parlamentu a Rady o ochraně {ziclcých osob v souvislosti se zpracování m osobní ch
ú dajů  a o volné m pohybu těchto ú dajů  a o zru ení  směľ nice 95l46lF's (EU) zo1616zg (GDPR).

3.59 Přeľ u ení m pľ ovozu se ľ ozumí  porucha č i naru ení  poč í tač ové ho systé mu poji těné ho č i dat pojĺ  těné ho nebo
omezení  č i zabránění  pří stupu do poč í tač ové }ro sxĺ sté mu poji těné ho nebo pří stupu k datů m poji těné ho pffmo a
ýhľ ađ ně způ sobené :
,Ą" neopľ ávněným elekEoniclcýrnzásahem;
B. neopní vněným pří stupem ěi u ití m;
C. lidskouchybou;
D. selhání mbeąreč nostisí tě;
E. chyboupľ ogľ amu;
F. dů vodným a nezbytným vypnutí m celé ho nebo č ásti poč í tač ové ho systé mu pojí  těné ho uč iněnýĺ n ve snaze

zmí ľ nit č i zabľ ánit đ opadů m jaké koli události podle pí smen A. a  E' ý e; nebo
G. výpađ kem dodávĘ elektľ ické  energie, přepětí m nebo podpětí m e]ektńcké ho systé mu pod kontľ olou poji těné ho'

pokuđ  k němu dojde v dů sledku jaké koli události podle pí smen A., B. nebo D. ý e.
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3.óo Pří mou finarrění   kodou se pľ o ú č ely roz iřují cí ho ustanovení  poďe č lánku z.3 ý e rozumí  náhľ ada hodnoty peněz
nebo tr ní  hodnota cenných papí ľ ů  kokamä ku, kđ y vpľ ů běhu pojistrré  doby někteý zvedoucí ch zaměsrranců
zjistil'  e đ o lo k odcizení , vyč í slená pođ le đ ánku 5.rr ní  e.

3.ór ReEoaktivní m datem se rozumí  datum označ ené  jako retľ oaktivní  datum v pojisrré  sľ nlouvě.

3.6z SchvláIenýrn programem se rozumí  program, kteýbyl plně vyvinut, ú spě ně otestován a obstál v reálné m provozu před
jehovydání m.

3.ó3 Společ nosü se ľ ozumí  pojisrrí k a jakákoli dceřiná spoleěnost.

3.ó4 Spoluú ěasű se rozumí  č ástka označ ená jako spoluú č ast pro pří slu né  poji tění  v pojisEré  srľ rlouvě, kteľ ou se
pojĺ  těný za podmí nek poďe č lánku 5.5 ní  e podí lí  na pojistné m plnění  (ztľ átě nebo jaĘchkoli jiných č ástkách) ve
vztahu ke ka dé  pojistné  události z poji tění  podle pojisrré  sľ ľ rlouvy (pojistné  plnění  za ka dou pojistnou událost bude
poskytnuto pouze ve ý i tuto spoluÍ rč ast převy ují cí ).

g.ós Spľ ávní m ffzení m se ľ ozumí  jakákoli  ádost orgánu státní  správy o informace nebo jeho jaĘkoli jiný po adavek anebo
obč anskoprávní  ěi spľ ávní  ří zení  vedené  na základě stí  nosti č ijiné ho návrhu, ve které mje tvrzeno poru ení  předpisů  o
nakládání  s ú dąii v dů sledku naľ u ení  soulcomí  č i bezpeč nosti sí tě poji těnýĺ n' pokud lze s přihlé dnutí m ke
v em okolnostem oč ekávat,  e vjejich dů sledku dojde ke zniku náľ okrr z naľ u ení  soulaoĺ rí  ěĺ  beąreč nosti sí tě, na
kteý se vztahuje poji tění  podle č lánku r.5 ý e. Spľ ávní m ffzení m není  jakákoliv ob aloba, náwh, ří zení  č i jejich č ásti'
které  jsou zalo ené  na nebo souvisí  s trestněpľ ávní m poru ení m přeđ pisů  o nakládání  s ú đ ąii.

g.66 Sublimitem se ľ ozumí  č ástka označ ená jako sublimit pro přfulu né  poji tění  vpojisbré  smlouvě.

3.ó7  kodou se rozumí  jakákoli ú jma, vč etně pří padných ú ľ oků , kteľ ou je poji těný podle pří slu ných právní ch předpisů
povinen nahradit v dů sledku pľ otiprávní ho jednĺ í ní ' na kteľ é  se vztahuje toto poji tění .

 kođ a zahľ nuje i zvý ené , sankč ní  i exemplární  náhľ ady ú jmy a pokuty a sankce v ľ ozsahu, ve které mje lze pojistit pođ le
práva státu, které  je pľ o poji těné ł ro nejýhodněj í .
 koda pľ o ú č eĘ roz iřují cí ho ustanovení  podle:
Ą č lánku r.z zahľ nuje také  zrátu z přeľ u ení  pľ ovozu;
B. č lánku r.4 zahrnuje také výkrrpné ;
c. č lánku r.5 zahrnuje také  zrátu z platební  kaľ ty č i pokutu dozorové ho orgánu; a
D. č lánku z.3 zahrnuje také  pffmou finanč ľ rí   kodu.
Jakákoliv  koda je omezena pří slu ným limitem pľ o pojistrrou událost a sublí mitem, kteý je stanoven vpojisüté
smlouvě, pokudje tak stanoveno v pojisbré  sľ nlouvě a těchto pojistných pođ mí nkách.

 koda v ak nezahľ nuje:
i. jaké kolivplnění , kjeho  ú hľ ađ ě není poji těnýpoďepří slu ných pľ ávní ch přeđ pisů poünen;
ii. č astĘ, kteľ é  nelze pojistit podle práva, kteľ jm se ří dí  pojistrrá srnlouva;
iii. náklady na splnění  jaké hokoli rozhodnutí  o přiznání  nepeně ité ho plnění  (vč etně předbě né ho opatření ) nebo

dohody o poslcytnutí  takové ho plnění ;
iv. ztráty poji těné ho na zisku, pľ ovize nebo jiné  odměny, které  je poji těný poünen ltátit v rozsahu, vjaké m se

na ně nevztahuje poji tění  pođ le č lánku r.z ý e;
v. licenč ní poplatĘč i náklađ yna znovuposlqytnutí slu ebpoji těnýn nebo zapojĺ  těné ho,
vi. jaĘkoliv zisk, odměny nebo finanění  ýhođ y, na které  poji těné mu nevzniklo pľ ávo; a
vii. jaké koli jiné  č ástĘ, literé  nejsou náhradou ú jmy způ sobené  pľ otiprávní m jedn{ľ rí m, není -li v pojistrré

sľ nlouvě vč etně těchto pojistných podmí nek stanoveno jinak.

Ve vztahu k poji tění  pođ le č lánku r'5 ý e  koda nezahľ nuje  ádné  plnění , ke kteľ é mu je poji těný poünen nebo které
pos$' ani plnění , na kteľ é  má poji těný pľ ávo vů č i jiné  osobě nebo mu bylo takovou osobou posĘrtnuto, vč etně vrácení
č i sní  ení  jalcýchkoli plateb, poplatků  vč etně licenč ní ch poplatků , provizí , jiných odměn nebo jahjchkoliv nákladů  na
znovupľ ovedení  slu eb poji těnýrn, kteľ é  jakkoli souüsí  spľ odukty vč etně jejich sta ení  ztrhu nebo ztráý vlastností
pro jejich u ití  č i jejich odstranění .
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3.ó8 Telekomunikač ní m systé mem poji těné ho se pro ú č eĘ roz iřují cĺ ho ustanovení  pođ le č lánku z.5 ý e ľ ozumí
systé m perných telekomunikač ní ch linek poji těné ł ro nebo provozovaných jmé nem pojĺ  těné ho a na jeho odpovědnosti
na základě smlouvy uzavřené  v pí semné  formě.

3.69 Tlansakcí  se rozumí :
Ą nabytí  závodu č i celé ho majetku pojistrrí ka jinou osobou č i ví ce osobami jednají cí mi ve shodě;
B. slouč ení  nebo spýnutí  pojisteí ka sjinou osobou;
c. zí skání  kontroly nađ  jmenování m vět iny č lenů  orgánu pojistrí ka jakoukoli jinou osobou č i ví ce osobami

jednají cí mi ve shodě;
D. nabytí  vět í ho ne  5o % podí l na základní m kapitálu pojisurí ka jakoukoli jinou osobou č i ví ce osobami jednají cí cí mi

ve shodě; nebo
E. jmenování  nucené ho č i insolvenč ní ho spľ ávce č i likvidátora pojistľ rí ka nebojiné ho obdobné ho spľ ávce č ijiné  osoby,

Liteľ á převezme kontrolu nad č inností  pojisürí ka.

3.7o TŤetí  osobou se rozumí  jakákoli í yzicka č i pľ ávnická osoba, která není  pojí  těným podle pojisEré  smlouvy.

3.7r Újmou na zdľ aví  se ľ ozumí  ú raz č i jiné  po kození  zdraví , nemoc nebo smľ t vč etně psychické  rijmy, du evní ch ú trap č i
 oku, bez ohledu na to,jakbyly způ sobeny č ijak se projevují , s vfiimkou pffpađ ů , kđ yje taková psychicka ú jma, du evní
ú trapy č i  ok následkem naľ u ení  soukľ omí  č i beąreč nosti sí tě nebo pľ otiprávní ho jednání  v oblasti mé dÍ í , na
které  se vztahuje poji tění  pođ le č lánku r.5 nebo r.6 ý e.

3.7z Vedoucí m zaměsrrancem se rozumí  č len statutární ho orgánu, geneľ ální  č i ýkonný řeđ itel, ńsk mana er, technicĘ č i
pľ ovozní  ředitel vč etně vedoucí ho IT oddělení  č i vedoucí ho oddělení  IT bezpeč nosti, finanč ní  řeđ itel, veđ oucí  zaměstnanec
odpovědný za ochľ anu osobní ch ú dajů , vedoucí  pľ ármí ho oddělení , osoba odpovědná za poji tění  nebo jiný veđ oucí
zaměstnanec spoleěľ rosti v obdobné  pozici.

3.73 Věcnou  kodou se rozumí  po kození , znič ení  č i ztľ áta hmotné ho majetku, vč etně ztráý jeho funkce. Za věcnou  kodu
se nepova uje  ádné  po kození , znič ení  č i ztráta dat č i ztrátajejich funkce.

s.z+ výkupným se ľ ozumí  č ástka v penězí ch, vč etně kryptoměn uhrazená poji těným za ú č elem ukonč ení
Ębeľ netĺ cké ho vydí nńní , pokud je poďe pří slu ných pľ ávní ch předpisů  taková ú hľ ađ a mo ná a pojistitelná. Stanovení
ý e pojistné ho plnění  ve formě ýkr'rpné ho bude provedeno poďe č lánku 5'rr ní  e.

3.75 Zreč i fuií cí  látkou se rozumí  jakákoli  kodlivina, drá dí cí  nebo jiná látka nebo hmota obsahují cí  zejmé na, nikoliv v ak
pouze, kouř, výpary, saze, páru, Ęseliny, louh, chemikálie, azbest, produĘ obsahují cí  azbest nebo odpady (odpađ y
zahľ nují  látĘ  uľ č ené  k recyklaci, opľ avě nebo obnovení ).

3ą6 Zlľ láŃorrse ľ ozumí  jakákoli  koda nebo náklady.

3.v ZE:áftorr z platební  kaľ ty se rozumí  jaké koliv č ástĘ vč etně pokut a jiných peně iých sankcí , náhrađ   kođ y a podvodně
zaplacených č ástek, kteľ é  je poji těný poünen uhľ adit v dů sledku nanr ení  soulaomí  č ĺ  beąreěnosti sí tě, pokud
povinnost k takové  ú hradě vznikla v đ ů sledku nedodr ení  Bezpeč nostní ch standardů  při nakládání  s ú đ aji v odvěM
platební ch l<aret (Payment Card Industrg Data Securitg StandarĄ poji těným.

ztľ :áLta z platební  kaľ Ęv ak nezahľ nuje jaké koli:
A následné  pokuý nebo jiné  peně ité  sankce, k jejich  zaplacení  je poji těný povinen v dů sledku trvají cí ho nebo

opakované ho stejné ho nedodľ  ení  Bezpeč nostní ch standaľ dů  při nakládání  s ú daji v ođ věM platební ch kaľ et
(Pagment Card In&stry Data Securí tg StandarĄ poji těným po uplynutí  tří  měsí ců  ode dne, kdy byla ulo ena
pľ vní  pokuta nebo lzniHa povinnost zaplatitjinou peně itou sankci; nebo

B. náHady souvisejí cí  s aktualizací  nebo jiným zlep ení m ú ľ ovně ochľ any infoľ mací  a ú đ ajů  č i bezpeč nosti sí tě nebo
souvisejí cí ch pľ aüdel a postupů , ne  ve kteľ é  byly před  kodnou událostí .

3'78 Ztľ átou z přeru ení  pľ ovozu se ľ ozumí :
Ą č istý zisk poji těné ho před zđ anění m, kteľ ý by byl dosa en, pokud by nedo lo k přeľ u ení  pľ ovozll' po odeč tení

č isté ho zislĺ r pojĺ  těné ho skuteč ně zí skané ho před zđ anění m;
B. bě né  provozní  a mzđ ové  náklađ y poji těnďro, které  byly vynalo eny nebo jejich  vynakládání  nebylo přeru eno

vdů sledku přeľ u ení  pnovozu a kteľ é  byjinak byly uhrazeny nebo by lznikly, pokud by kpřeľ u ení  pľ ovozu
nedo lo.
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Ztĺ :áta zpřeľ u ení  provozrr zahrnuje také  č ástĘ spadají cí  pod body (A) a (B) vý e vzniklé  během č ekací  doby
Spoluú č ast vztahují cí  se ke zrátě z přeľ u ení  pľ ovozu se urč í  podle č lánku s.s(C) ní  e.

4. obecné  ryluky
Toto poji tění  se nevztahuje na zráĘ souvisejí cí  s jalcýmkoliv náľ okem:

4.L Předchozí  poru ení  povinností

vyplývají cí m č i souvisejí cí m s jalcýmkoliv pľ otiprávní m jednání m, ke kteľ é mu skuteč ně č i ú dajně do lo přeđ  zač átkem
pojistľ ré  doby nebo přede dnem poč átku jaké hokoli předchozí ho poji tění  posĘtované ho pojistitelem, kteľ é  toto
poji tění  nahrazuje, pokud ktakové mu dni jaĘkoliv vedouđ  zaměsrranec věděl nebo měl věđ ět,  e takové
pľ otipľ ávní  jednáľ rí  vedlo nebo mů  e vé st ke vzniku zráty.

4.z Předchozí náľ oĘvaří zení

vyplývají cí m č i souüsejí cĺ m s:
A jalcýmkoli souđ ní m, ľ ozhodč í m nebo sprárł rí m ří zení m č i  etření m, náľ okem z naľ u ení  soulcomí  č í

beąleč nosti sí tě, náľ okem zprotiprávní ho jednání  voblasti mé dií  nebo jiným náľ okem č i po adavkem
anebo spní vní m ří zení m č i jiným obdobným ří zení m nebo  etření m, které  byly pľ oti poji těné mu zahájeny č i
lzneseny přede dnem poč átku tohoto poji tění  nebo přede dnem poč átku jaké hokoliv předchozí ho poji tění
posĘtované ho pojistitelem, které  toto poji tění  nahraĄe, pokud o nich k takové mu dni pojĺ  těľ rý věděl nebo měl
vědětjalcýkoli, nebo pozděj í  nároĘ zalo ené  na stejných nebo v podstatné m ľ ozsahu obdobných skuteč nostech;

B' jaĘmkoli pľ otĺ pľ ávní m jednání m č i jinou skuteč ností , kteľ é  byly oznámeny jako  kodná událost z jaké hokoliv
jiné ho poji tění  přede đ nem poč átku tohoto poji tění ; nebo

c. jalcýmkoli jiným pľ otĺ pľ ávní m jednání m bez ohledu na to, kdy k němu do Io, které  by společ ně s protiprávní m
jednĺ ání m, které  bylo přeđ mětem oznámení  pođ le předchozĺ ho odstavce, tvofilo jednu pojistľ rou udáIost.

4.3 Neđ ovolené  jednání

vyplývají cí m nebo souüsejí cí m s někteľ ým z násleđ ují cí chjednání  č i opomenutí  poji těné ho nebojednání  č i opomenutí
jiné  osoby' za kterou je poji těný povinen nahradit  kodu, spoč í vají cí m v:

Á" ú myslné m č i vědomé m poru ení jaké koliv poünnosti stanovené  právní mi předpisy nebo umo nění  poru ení  takové
povinnosti jinou osobou;

B. spáchání  jaké hokoliv tľ estné ho č inu vč etně podvodu nebo ú myslné  uvedení  jiné  osoby vomyl anebo umo nění
takové ho jednání  jinou osobou; nebo

c. zí skání  jaké hokoliv neopľ ávněné ho osobnĺ ho prospěchu č i ýhody poji těnýrn č i pokus o jejich đ osa ení .

Tato vý'luka se v ak nevztahuje na pffpady, kdy se jednání  č i opomenutí  uveđ ené ho vbodech A a  C ý e đ opustÍ
zaměstnanec spoleěnosti č i k němu dojde se souhlasem č i vědomí m zaměstnance společ ľ rosti, pokud se v ak nejedná o
zaměstnance, kteří  byli, jsou nebo budou statutární m oľ gánem společ ľ rosti nebo jeho č lenem, generální m č i ýkonným
ředitelem, risk mana eľ em, techniclcým č i provozní m ředitelem vč etně vedoucí ho IT oddělení  č i vedoucí ho oddělení  IT
bezpeč nosti, finanč ní m ředitelem, vedoucí m pľ ávní ho oddělení  nebo jinýmvedoucí m zaměstnancem spoleěnosti.

Pojistitel neodmí tne posĘńnutí  pojistné ho plnění  s odkazem na vjł uku podle tohoto č lánku đ o doby, ne  bude vydáno
pravomocné  rozhodnutí , ze které ho bude lyplývat,  e se poji těný dopustil poľ u ení  poünnosti, jednání  č i opomenutí
nebo  e do lo k jiné  skuteč nosti, na kteľ ou dopađ á tato ýluka, popří pađ ě takové  poru ení  poünností , jednání , opomenutí
nebo jinou skuteč nost poji těný pí semně uzná.

Poru ení  poünností , jednání  č i opomenutí jednoho poji těľ ré ho nebude přič í tánojiným poji těnýrn nebo spoleěnosti.
Jaké koliv poru ení  poünností , jeđ nání  č i opomenutí  uč iněné  veđ oucí m zaměstľ rancem nebo sjeho věđ omí m v ak
bude přič itatelné  spoleěľ rosti.

4.4 ĹIml'slné  neoprárměné  shroma ďování  č i zoracování  osobní ch ú dajů

vyplývají cí m č i souvisejí cí m sjalcýmkoli ú myslným neoprávněným zpracovávání m osobní ch ú dajů  poji těnýrn vč etně
zpracování  osobní ch ú dajů  bez právní ho záHađ u pľ o takové  jejich zpracování . Pro vylouč ení  pochybností  se uvádí ,  e
tato ýluka se nevztahuje na neú myslné  poru ení  předpisů  o nakládání  s ú Ąii vč etně neú myslné ho neoprávněné ho
zpľ acování  osobní ch ú dajů .
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4.5 Diskľ iminace a ooľ u ení  oracovněoľ ávní ch předoisů

vyplývají cí m č i souvisejí cí m s:
A jakoukolidiskľ iminací ;
B. poní  ení m, obtě ování m č i jiným protiprávní m jeđ nání m zalo eným na jaké koli takové  diskľ imaci nebo s ní

souvisejí cí m;
c. poľ u ení mpľ acovněprávní chpředpisů .
Tato ýuka sc v ak ncvztahujc na náľ oĘ z naľ u ení  soulcorní  ěi bezpeč rrosti sí tě, č i jejich pří slu nou č ást,
vľ ozsahu, vjaké m je vnich tvrzen neopľ ávněný zásah do soukromí  nebo způ sobení  emoč ní  ú jmy vsouvislosti se
zaměstnání m z đ ů vođ u ztľ áty osobní ch ú dąiů , na kterou se vztahuje poji tění  podle č lánku r.5 ý e.

4.6 Poji těný pľ oti poii těné mu
vznesený poji těnýrn č i za poji těné ho nebo jakoukolivjinou osobu, za kterou je poji těný poünen nahrađ it  kođ u,
z dů vođ u náľ okrr z naľ u eľ rí  soulcomí  ěi bezpeč nosti sí tě nebo nláľ olar z pľ otĺ právní ho jednání  v oblasti
mé dĺ í . Tato ýluka se v ak nevztahuje na náľ oĘ znaľ u ení  soulcomí  č i bez1leč nostĺ  sí tě vznesené  vů č i
poji těné mu jakoukoli poji těnou osobou, a to vrozsahu, vjaké m je vnich tvrzeno,  e se poji těný đ opustil
naľ u ení  soulaomí  č i bezpeč nostĺ  sí tě, na které  sevztahuje poji tění  podle č lánku r.5.

4.7 Smluvně převzatá odpovědnost
l'yplývají cí m č i souüsejí cí m s poru ení m smluvní  poünnosti (bez ohledu na formu uzavření  pří slu né  smlouvy), č i
poľ u ení  jaké koliv záruĘ uji tění  č i pří slibu nebo nároĘ na náhradu rijmy, ke kteľ ým se poji těný zaváza| smluvně č i ji
jinak převzal nad rámec stanovený právní mi předpisy. Tato výł uka se v ak nevztahuje:
A na pří pady, kđ y by poji těné mu přĹslu ná povinnost, resp. dluh vznikl i bez takové ho smlurł lí ho č i jiné ho převzetí ;
B. na pří pady, kdy se poji těný zavä za| k náhrađ ě v pí semné  smlouvě uzavřené  s jeho klientem v souvislosti s

naľ u ení m soulcomí  č i bezpeč ľ rofi sí tě v drisledku selhání  poji těné ho při ochraně dů věrnosti č i jiné m
nak]ádání  s osobní mi ú daji zákazní ků  klienta poji těné ho;

c. ve vztahu k poji tění  podle č lánku r.5 ý e, na ztľ átu z platební  kaľ Ę.

4.8 odměny
ve vztahu k poji tění m podle č lánku 1.5 a 1.ó ý e: vyplývají cí m č i souvisejí cí m s jakýmikoliv odměnami, poplatĘ nebo
náklađ y hrazenými poji těné mu nebo literé  má poji těný uhľ adit.

4.9 Újmy na zdraví  č i věcné   kody
lyplývají cí m č i souvisejí cí m s ú jmou na zdľ aví  č i věcnou  kodou.

4.ro Výrradek infrastruktury

vyplývají cí m č i souüsejí cí m s jahýmokoli selhání m, naľ u ení m, přeru ení m nebo vjpadkem:
(i) elektfiny, vč etně jaké hokoli přepětĺ ,  pič Ę, výpadku proudu nebo č ásteč né ho výpadku proudu, pokud taková  koda
není  způ sobena ýpadkem proudu, přepětí m nebo naru ení m elektńcké ho systé mu pod pří mou pľ ovozní  kontrolou
pojĺ  těné ho a kteľ á je đ ů sledkem neopľ ávněné ho elekfuonické ho zásahu; a / nebo neopľ ávněnýrn pří stupem
ěi u ití ; a / nebo selhání m bezpeč nosti sí tě;
ii) plynu;
(iii) vody;
(iv) satelitní ho při|mu;
(v) jaké koli telekomunikač ní  infrastruktury nebo inteľ netové  infrastruktury, pokud taková  koda nesouüsí  s
telekomunikač ní  nebo internetovou infrastrukturou pod pří mou pľ ovozní  kontľ olou poji těné ho a kteľ á je dů sledkem
neopľ ávněné ho elekbonické ho zásahu; a / nebo neopľ ávněľ rýĺ n pří stupem č i uä tí m; a / nebo selhání m
bez1reěností  sí tě;
(vi) jaké koli slu by přfutupu k inteľ netu, která je ýsledkem vjpadku jaké koli đ omé ny nejvy  í  ú ľ ovně DNS nebo kořenové
zóny DNS, nebo která je posĘtována posĘ ltovatelem internetoých slu eb ú rovně r nebo ú ľ ovně z, v postavení
posĘftovatele;
(vii) jaké koli telekomunikač ní  slu by, která je poskytována jakýmkoli posĘ ltovatelem telekomunikač ní ch slu eb na ú rormi
r nebo z na ú ľ ovni poskytovatele.
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4.rr Vy  í  moc
vyplývají cí m z č i souvisejí cí m s po áľ em, kouřem, ýbuchem, zásahem blesku, větrem, záplavou č i potopou, zemětřesení m,
ýbuchem sopĘ, pří livovou vlnou, sesuvem pů dy' kľ upobití m, vy  í  mocí  nebo jakoukoli jinou podobnou událostí  bez
ohledu na to, č í m je způ sobena.

4.lz ýä |ka
v1plývají cí m z č i souüsejí cí m s válkou, invazí , jednání m vněj í ho nepří tele, teľ orismem, nepřátelskou akcí  nebo operací
odpoví dají cí  válce (bez ohledu na to, zda byla válka vyhlá ena č i nikoli), stávkou, blokádou, nepokoji, obč anskou válkou,
vzpourou' revolucí , povstání m, obč anslcjmi nepokoji dosahují cí  ľ ozměľ ů  vzpoury nebo ođ poví đ ají cí  lzpouře, vojenské
nebo uchvácené  moci. Tato vjł uka se v ak nevztahuje na Ębeľ teľ oľ isticĘ ú tok, v jeho  dů sledku dojde ke vzniku
náľ oku.

4.ry Zneč i tění

vyplývají cí m č i souvisejí cí m sjalcjmkoliv skuteč ným, đ omnělým nebo hľ ozí cí m vypu tění m, ľ ozpýlení m, ú nikem,
prů sakem nebo likvidací  nreč í  fují đ ch látek nebo jakouko]iv instrukcí , výzvou nebo závazkem poji těné ho testovat,
monitorovat, č istit, odstľ anit, zabľ ánit  í ření , đ etoxikovat č i neutralizovat aneč i hrjí cí  látky nebo s nimi jinak nakláđ at
anebo jeho dobľ ovolnýĺ n ľ ozhodnutí m tak uč init.

4.r4 Bě né  opotřebení  a zásah orgánu státní  spľ áw

ve vztahu k poji tění m podle č lánku r.r, r.z a r.3 ý e vyplývají cí m č ĺ  souvisejí cí m s:
,Ą- bě ným opotřebení m nebo postupným znehodnocování m poěí taěové ho systé mu pojĺ  těné ho nebo dat vč etně

v ech mé dií  na zpracování  dat; nebo
B. jednání m č i rikonemjaké hokoliv organu státní  spľ ávy, vč etně zaji tění , zabavení , vyvlastnění , konfiskace nebo znič ení

poěí tač ové ho systé mu poji těné ho nebo dat.

4.r5 PatenĘv a obchodní  tajemsM

vyplývají cí m č i souvisejí cí m s jalcýmkoli patentem č i obchodní m tajemství m, jejich existencí , platností  nebo poru ení m
č i zneu ití m nebo neoprávněným u í vání m jaké hokoli patentu nebo obchodní ho ĘemsM pojĺ  těným nebo jmé nem
poji těné ho.

4.16 Du evní vlastnicM

vyplývají cí m č i souüsejí cí m s jalcjmkoliv autoľ slcým právem, ochľ annou známkou, názvem pľ ávnické  osoby nebo jiným
pľ ávem du evní ho v]astnicM jaké koli třetí  osoby, vč etně jejich poľ u ení  č i zneu ití  nebo neopľ ávněné ho u í vání
poji těnýrn nebo jmé nem poji těné ho. Tato ýluka se v ak nevztahuje na naľ u ení  soulcorrrí  nebo bezpeč nosti
sí tě ani na pľ otipľ ávní  jedrł ání  v oblasti mé dií , na které  se vztahuje poji tění  pođ le č lánku r.5 nebo r.6 ý e.

4.r7 Nekalá reklama č i nepľ avdivé  ú daje

ve lztahu k poji tění  podle č lánku r.ó ý e vyplývají cí m č i souvisejí cí m s označ ení m, popisem nebo znázornění m
jaké hokoliv zbo í  vč etně pľ oduktů  nebo slu eb v rámci mediáIní ho obsahu.

4.r8 Produktv

lyplývají cí m č i souüsejí cí m s jalcjmkoli produktem.

4.r9 obchodování

vyplývají cí m č i souvisejí cí m s:
Ą jakoukoli finanč ní  ztrátou vdů sledku nemo nosti obchođ ovat, investovat, divestovat, nakoupit č i prodat jaké koliv

cenné  papí ry, zaknihované  cenné  papí ry nebo jiná finanění  aktiva jaké hokoliv druhu. Tato výł uka se neuplatní  ve
vztahu ke ztľ átě z přeľ u ení  pľ ovozu, kteľ áje kľ yta v č lánku z.1, na ztrátu pří jmů  z poplatků  a provizí ;

B. jakýmikoli ýĘvyv hođ notě aktiv;
c. finanč ní  hodnotou ú č tů  poji těné ho vedených u finanč ní  instituce; nebo
D' nemo ností  zfukat ú ľ ok nebo zhodnocení jaké hokoli aktiva.
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4.zo K}'berneticlqÚ' tľ estný č in

v souvis]osti se kteľ ým by ve vztahu k poji tění  podle č lánku z.3 ý e měla být uhľ azena pří má finanění   koda
vyplývají cí  č i souvisejí cí  s:
Á" jednání m jaĘchkoliv zaměstnanců  č i dodavatelů  poji těné ho vč etně náľ oků  způ sobených za přispění  č i s

vědomí m takoých osob;
B. jednání m č lenů  statutáľ ní ho orgánu poji těné ho nebojiných osob vří dí cí ch č i kontro]ní ch funkcí ch poji těľ ré ho

vč etně náľ oků  zplisobených za přispění  č i s vědomí m takoých osob;
c. jaĘmkoli zaji tění m, zabavení m, vyvlastnění m č i konfiskací  peněz č i cenných papí ľ ů  poji těné ho ze strany

orgánu státní  správy;
D. jakýmikoli ýĘvy v hodnotě peněz nebo cenných papí ľ ů ;
E. jakoukoli nepří mou č i následnou ú jmou, vč etně jaké hokoli u lé ho zisku č i jiné ho pří jmu;
F. jakýmikoli náklady na sta ení  z tľ hu.

5. obecné  podmí nĘ
5.1 Územní  rozsah

Toto poji tění  se za podmí nek stanovených v pojisEré  smlouvě a těchto pojistných podmí nkách a v rozsahu pří pustné m
podle apikovatelných pľ ávní ch předpisů  č i pľ avidel (a to vč etně jakýchkoliv obchodní ch č i jiných ekonomicĘch sankcí )
vztahují  na jakákoli poľ u ení  povinnosđ , náľ oĘ č i jiné  pojistné  události kdekoli na světě, av ak s ýjimkou nĺ áľ oků  a
spľ ávní ch ffzení  uplatněných, zahájených č i vedených ve Spojených státech ameńcĘch č i v Kanađ ě (č i v rámci teľ itoľ ia
spadají cí ho pođ juńsdikci těchto států ) nebo vedených pođ Ie pľ ávní ch předpisů  těchto států  a teľ itorií , nebo najaĘkoliv
nárok nebo správní  ří zení , ve kteľ é m právní  předpĘ těchto států  a teritoľ ií  jsou nebo by měly být aplikovány.

5.2 Rozhođ né  oľ ávo a ře ení  sporů
Pojistrrá srľ rlouva a v echna poji tění  sjednaná na její m základě se ří dí  č eslcým právem a jalcýkoliv spoľ  z něj vyplývají cí
nebo s ní m souüsejí cí  buđ e předlo en k rozhodnutí  přĺ slu né mu souđ u v Č eské  republice.

5.3 Nađ pisy
Nadpisy č lánků  a odstavců  jsou v těchto pojistných podmí nkách uveđ eny pouze pro přehlednost a nemají  vliv na jejich
ýklad.

5.4 Limitv pojistné ho plnění
A" Limit pľ o pojistľ rou událost, sublimit a spoluú č ast uvedené  vpojisüré  sľ ĺ rlouvě jsou samostatnými limiĘ

pľ o jednu pojĺ sürou udáIost, sublimity nebo spoluú ěastrni pľ o ka đ é  poji tění  pođ le č lánku r ý e nebo
ľ oz iřují cí  ustanovení  poďe č lánku z ý e.

B. Pojistné  plnění  vsouvislosti sjalcýmkoli nárokem buđ e posĘtnuto maximálně do ý e pří slu né ho limitu pľ o
pojisürou událost. Limit pľ o pojisrrou událost je jak souč ástí  celkové ho limitu pojistľ té ľ to plnění , tak i
souč ástí  pří slu né ho sublimitu a nezr'y uje je.

c. Pojistné  plnění  za jednu a v echny pojistné  události z jaké hokoli poji tění  podle č lánku r ý e nebo roz iřují cí ho
ustanovení  podle č lánku z ý e bude posĘtnuto maximálně do ý e pří slu né ho sublimitu, kteý je dále souč ástí
celkové ho limitupojisüré ho plnění  a nezry uje jej.

D. Pojistné  plnění  zjaké hokoli poji tění  podle pojisüré  smlouvy (tj. ze v ech poji tění  poďe č lánku r ý e a
roz iřují cí ch ustanovení  pođ le č lánku z vý e) bude poslcytnuto maximáIně do ý e celkové ho limitu pojisrré ho
plnění .

E. Jaké koli ľ oz iĘ í cí  ustanovení  podle č lánku z nebo sublimit uvedený v pojistľ ré  smlouvě jsou souč ástí  pří slu né ho
limitu pľ o pojisrrou událost, kteý je dále souč ástí  pří slu né ho sublimitu a celkové ho limitu pojistré ho
plnění  a nezĺ y ujeje. Jaké koli limiý pojistné ho plnění  nebo sublimĘ se v pří padějejich vyč eľ pání  neobnovují .

5.5 Spolulič astač ekací doba
Ą Pojistné  plnění  v souvislosti s ka dým nárokem, ľ esp. pojistnou uđ álostí  z pojisbré  sľ nlourr5ĺ  buđ e poskytnuto

pouze ve ý i přesahují cí  spoluú č ast stanovenou vpojistľ ré  smlouvě pľ o pří slu né  poji tění  poďe č lánku r ý e
nebo pří slu né  roz iřují cí  ustanovení  podle č lánku z ý e. Náklady na spoluú č ast nese poji těný a pojistĺ tel není
poünen hradit jakoukoliv č ást zuáty nepřesahují cí  č ástku spoluú ěasti.

B. Ve vaahu kjedné  pojĺ srré  uđ ńlosti bude v dy uplatněna pouze jedna spoluú č ast. Pokud se na jednu pojisürou
událost lztahuje ví ce ľ ů zných spolurič asđ , budou ýto spoluú č asti aplikovány v soulađ u s pojistĺ rou smlouvou
a těmito pojistnými podmí nkami, av ak maximálně do ý e nejvy  í  z takoých spoluú č astí .
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c. Ve vztahu k poji tění  podle č lánku r.z ý e, buđ e pojistné  plnění  za zEátu z přeľ u ení  pľ ovoztl' kteľ ou poji těný
utľ pí , poskytnuto:
i. pouze poté , cododje kuplynutí  č ekací  doby; a
ii. v č ástce přesahují cí  spoluú č ast uvedenou pro zbátu z přeľ u ení  pľ ovozu v pojistľ ré  snrlouvě.

5.6 Souviseií cí  náľ olcy a události
Toto poji tění  se vztahuje na ka đ ou jednu pojisurou udĺ {lost wuze za podmí nĘ,  e oznámení  o pľ vní m z náľ olců
nebo jiných skuteč nostech, ze lł teýh následně vznikne náľ ok, kteý bude pova ován za jednu pojistrrou událost, bylo
vů č i pojistiteli uč iněno v pľ ů běhu pojisheé  doby.

5.7 Zánik poji tění
Pojistná smlouva se sjednává na dobu urč itou s pojistrou đ obou v ní  uvedenou.
Ve kerá poji tění  sjednaná pojí stľ rou sĺ ľ rlouvou zanikají  v pří padech a za podmí nek uvedených v obč anské m
zákoní ku, zejmé na:
A uplynutí mpojisEré doby;
B. maľ ným upĘnutí m posleđ ní ho dne lhů ty stanovené  v upomí nce pojistitele k zaplacení  pojistné ho pojisüeí kem;
c. dohodou pojisbrí ka a pojĺ stitele;
D. výpověđ í  poji tění  do z měsí ců  ode dne uzavření  pojisbré  smlouvy s osmiđ enní  výpovědní  dobou;
E. ýpovědí  do 3 měsí ců  ode dne đ oruč ení  oznámení  vzniku pojistné  uđ álosti pojistiteli s měsí č ní  vjpovědní  dobou; a
F. odstoupení m od pojistľ ré  smlouvy.

5.8 Tľ ansakce
Pokud v pľ ů běhu pojisEré  doby dojde k tľ ansakci, zaplatí  pojistitel pojistné  plnění  pouze v rozsahu zráĘ vyplývají cí
z pľ otipľ ávní ch jednání , ke kteľ ým do lo před takovou tľ ansakcí , pokud se na ně jinak poji tění  podle pojistré
srľ rlouvy vztahuje a byly pojistiteli oznámeny poďe č lánku 5.ro ní  e.

Pojistrrí k v ak mů  e do 45 đ nů  po ransakci po ádat pojistitele o sjednání  dodateč né  lhů ty pľ o ozrrĺ {mení  nárokri
vtľ vání  do 84 měsí ců  následují cí ch po skonč ení  pojisEré  doby. Na základě takové   ádosti a po obdr ení  dodateč ných
infoľ mací , kteľ é  si pojistitel vyź ádá, se mohou pojisbrí k a pojistitel dohodnout na podmí nkách posĘtnutí  takové
lhů Ę pľ o ozerrámení  náľ ol<ů , a to vč etně đ ođ ateč né ho pojistné ho, které  by za její  sjednání  pojistiteli nále elo. Pro
vylouč ení  pochybností  se uvádí ,  ejaké koli takto zaplacené  pojistné je nevľ atné .

5.9 Nab}'tí  nebo zalo ení  norł Úch dceřinÝch společ ností
Za dceřinou spoleěľ rost, na kterou se vztahuje poji tění  poďe pojistľ ré  sľ nlourry, bude pova ována i taková dceřiná
společ nost, kteľ ou pojisnrí k zí ská, zalo í  č i jinak nabude v pľ ů běhu pojisüré  doĘ, pokud:

A zí skání m, zalo ení m nebo jiným nabytí m takové  dceří né  společ nosti nedojde ke zĺ ný ení  celkové ho obratu
pojí strrí ka poďe poslední  konsolidované  auditované  ŕ rč etní  závěľ Ę ovcene zo96;

B. taková dcefiná společ nost má sí dlo mimo ú zemí  Spojených států  ameľ icĘch nebo Kanađ y (č i v ľ ámci teritoľ ia
spadají cí ho pod juľ isdikci těchto států );

c. taková dceřiná spoleěľ rost není  ľ egistrována jako investič ní  poľ adce (Inuestment Adur'sor) u Komise Spojených
států  ameńckých pro cenné  papí ry a burzu (US Securities and Erchange Commission)i a

D. předmět podnikání  takové  đ ceřiné  společ ľ rostĺ  není  podstatně oďi ný od předmětu podnikaní  pojÍ sÜrí ka.
Na dceřĺ nou společ nost, kteľ ou pojistľ rí k zlskä , za|o l nebo jinak nabude v pojĺ strré  době a která v ak nesplňuje
podmí nĘ podle předchozí ho odstavce, se poji tění  potlle pojĺ strré  smlouvy automaticky lztahuje pouze po đ obu óo dnů
po její m zí skání , zalo eni č i jiné m nabytí  pojisurí kem. Po uplynutí  těchto óo dnri se na ní  buđ e poji tění  pođ le pojistré
srľ rlouvy vztahovat pouze se souhlasem pojĺ stitele a za podmí nek dohodnuýh mezi pojistitelem a pojistrí kem v
pí semné  formě.

Pojistitel posĘtne v pří padě ý e uveđ ených dceřiných spoleěľ rostí  pojistné  plnění , pouze pokuđ  jde o náľ oĘ
popľ vé  uplatněné  v pľ ů běhu pojistré  doby, a to v dy v đ ů sledku pľ otĺ právní hojednání , ke které mu do lo po zí skání ,
zalo eni nebo jiné m nabytí  pří slu né  dceřiné  společ nosti pojistľ rí kem.

5.lo oznamování  pojistných událostí
Ą Pľ ávo na pojistné  plnění  z pojĹ tění  pođ le pojisüré  smlouvy vzniká pouze za podmí nĘ,  e jaĘkoliv nrí rok bude

pojistiteli pí semně oznámen bez zbyteč né ho odkladu, a to nejpozději đ o  edesáti dnů  po prĺ ł rí m z následují cí ch dnů :
i. đ en, kdy kteýkoliv vedoucí  zaměsbranec ą'istí ,  e do lo ke vzniku nr{ľ okrr; nebo
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ii. v pří padě,  e nedojde k obnově pojisüré  smlouvy, poslední  den pojisüré  doby nebo lhů ty pľ o ozľ rámení
náľ olců , pokud se uplatní .

B. Ve kerá oznámení  pojistných událostí  z pojisüré  smlouvy musí  být zaslána pojistĺ teli.
c. oznámení  pojistných událostí  z pojistrré  smlouvy musí  v dy obsahovat:

i. detailní  popis uplatněné ho nároku a ztľ áty nebo jiných okolností  ýkají cí ch se oznamované  události;
ii. specifikaci v ech zlič astněných osob vč etně jmé na č i názrru, adľ esy, đ ata narození  č i identifikač ní ho č í sla a

kontaktní ch ú đ ajů ;
iii. kopii jaké hokoliv nároku znaľ u ení  soulł ľ omí  č i bezpeč nosti sí tě nebo náľ oklr zpľ otiprávní ho

jednání  voblasti mé dĺ í  vznesených jakoukoli třetí  osobou nebo jalcjchkoli podání , ýzeł , oznámen7,
předvolání  č i jiných dokumentů  souvisejí cí ch se spľ ávní m űzení m;

iv. detailní  popis  kodyvč etně zđ livodnění  zprisobu, jalĺ ýmbyla lyč í slena;
v. jaké koliv đ al í  informace a dokumenty, které  si pojistĺ tel vyź ádá.

D. K oznámení  pojistné  události v souvislosti s přeľ u ení m pľ ovozu musí  být přilo en té   detailní  výpoč et tvľ zené
zráty z přeľ u ení  povozu, ze ł teré ho budejasný způ sob, jí m  byla stanovena a zjalcjch předpoHađ ů  vycháá. Pro
 etření  té to pojistné  události musí  být pojistí teli dále poslcytnuty ve keré  listinné  drikazy, vč etně v ech pří slu ných
ą>ráv, ú č etní ch knih, ú č tů , faktur a dal í ch đ okladů  a jejich kopií , které  si pojistitel w ä đ á'.

E. Pokud pojĺ  těný v prů běhu pojishré  doby nebo lhů Ę pľ o oznárnení  nároků :
i. zjistí  jakoukoliv skuteč nost, která by moh]a vé st ke vzniku náľ okrr, a tuto skuteč nost pí semně oznámí

pojistiteli; nebo
ii. obdr í  pí semnou  ádost o prodlou ení , stavení  č i přeru ení  pľ omlč ecí  doby ve vztahu kjaké mukoliv náľ oku

vsouvislosti spoľ u ení m povinností , ke kteľ ým đ o lo vpľ ů běhu pojisfuré  doby a tuto skuteč nost vč etně
pří slu né ho poľ u ení  povirurosť  pí semně oznámí  pojistiteli,

potom jaké koliv souvisejí cí  náľ oĘ budou pova ovány za poprvé  vznesené  v pľ ů běhu pojĺ srré  doby. Pro vylouč ení
pochybností  se v ak uvádí ,  e pojĺ  těľ rý nemů  e souhlasit s prodlou ení m, stavení m č i přeru ení m promlč ecí  doby
bez předchozí ho pí semné ho souhlasu pojistitele.

F. Poji těný je đ ále povinen na wů j náklađ  posĘtnout pojistiteli a jaké koliv osobě uľ č ené  pojistitelem jaké koliv
potřebné  informace ajinou souč innost, které  si pojí stitel výádá v souvislosti se  etření m  kodné  události.

G. Poji těnýje poünen kdykoli za tľ vání  tohoto poji tění  č i po jeho skonč ení  umo nit pojistiteli nahlí  ení  do ve keľ é
đ okumentace, záznamů  č i jiných đ okumentů , jeJi to nezbytné  v souvislosti s plnění m poünností  z pojisEré
snrlouvy.

5.u Stanovení  pojistné ho plnění
Pojistné  plnění  z jaké hokoli poji tění  podle pojishré  smlouvy pak bude posĘ ltnuto ve formě peně ité  náhrady, a to i
v pří padě' kdy má být poďe pľ ávní ch předpisů  ú jma nahrazena v jiné  foľ mě, a to v dy v č eslcých korunách.

Pro ú č ely stanovení  ý e:
Ą pří mé  finanění  ztráty (pokud vznikne právo na pojistné  plnění  podle pojisüré  smlouvy) se pou ije následují cí :

i. vjiné  měně, ne  č eshých koľ unách, bude pou it směnný kurz vyhlá ení  č eskou národní  bankou v den, kđ y bylo
odcizení  popľ vé  zji těno jaĘmkoli vedoucí m zaměsbrancem;

ii. cennýchpapí ľ ů sepou ijeni  í znásledují cí ch hođ not:
(a) cena' se kterou bylo uzavřeno obchodování  pří slu né ho cenné ho papí ľ u vpľ acovní  den nejblí  e

předcházejí cí  dni, kđ ybylo odcizení  popľ vé  zji těno jalcýmkoli vedoucí m zaměstľ rancem; nebo
(b) cena, 7'a kterou lze pří slu ný cenný papí r nahradit vden, kdy bylo odcizení  poprvé  zji těno

jakjmkoli vedoucí m zaměsbrancem; a
B. ýkrrpné ho (pokud vznikne právo na pojistné  plnění  podle pojĺ süré  snrlouvy) hľ azené ho vjiné  měně (vč etně

kryptoměn), ne  v č eslcých korunách, bude pojistné  plněnĺ  posĘtnuto za podmí nĘ  e pojĺ stiteli buđ e poskytnut
dflkaz,ze kteľ é ho buđ e vyplývat pou iý směnný kurz vden, kđ y bylo výkrrpné  skuteč ně uhrazeno a ve ý i vněm
uvedené . Pojistitel mů  e pojistné  plnění  ve formě ýkupné ho přiměřeně sní  it, pokud buđ e dů kaz předlo ený
poji těnýrn zalo en na nepřesné m nebo nadhodnocené m směnné m kuľ zu.

5.rz Stanovení  ztráty z přeľ u ení  provozu
Při stanovení  ý e ztráty z přeľ u ení  pľ ovozu budou zohleđ něny ve keré  tľ endy a okolnosti, ke kteľ ým do lo v pľ ů běhu
rz měsí ců  bezpľ ostředně předcházejí cí ch přeľ u ení  pľ ovozu a které  ovlivňují  ziskovost poji těné ho nebo které  byjeho
ziskovost ovlivnily, kdyby nedo lo k přeru ení  pľ ovozu' vč etně ve keých podstatných změn tľ  ní ch podmí nek, kteľ é  by
ovliwiĘ  đ osa ený ěisbý zisk' V té to kalkulaci v ak nebude zohleđ něn jaĘkoliv mo ný náľ ů st zisku v dů sledku zvý ení
objemu obchođ u z dů vodu pří znivých podmí nek na trhu.
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5.r3 Rozw ení  oojistné ho plnění
Vpří padě,  e se poji tění  zpojisbré  smlouvy vztahuje na jahýkoliv nárok pouze č ásteč ně, vynalo í  pojistitel a
poji těný ve keré  usilí  ke stanovení  pří slu né  č ásti zbáty, na kterou se poji tění  podle pojisüré  smlouvy lztahuje, tak,
aby bylo s ohledem na v echny ľ elevantní  právní  a finanč ní  dů sledĘ dosa eno její ch spľ aveđ livé ho rozdělení .

5.r4 Veđ ení obrany
A Ve vztahu k poji tění m pođ le đ ánků  1.5 a 1.6 ý e, je poji těný povinen bľ ánit se proti jaké mukoliv náľ okrr

z naru ení  soul'iromí  č i bez1reěnostĺ  sí tě nebo náľ oku z pľ otĺ pľ ávní ho jednání  v oblasti mé dií , ve vztahu
ke kteľ ým mů  e pojistiteli rrzniknout z pojÍ stľ ré  smlouvy povinnost poskytnout pojistné  plnění . Pojistitel mů  e
podle wé ho uvá ení  převát obranu poji těné ho pľ oti takové mu nárolnr nebo se k ní  připojit.

B. Poji těný nesmí  č init jaké koliv kľ oĘ kteľ ými by zavazoval pojistitele kuznání  pojistné  události č i výplatě
pojistné ho plnění  z pojistĺ ré  smlouvyv souvislosti s jaĘmkoli náľ okem z naru ení  soulcomí  č i bezpeěnosti
sí tě nebo náľ okem z protiprávľ rí ho jednání  v oblastÍ  mé dĺ í .

c. Poji těný nesmí  uznat povinnost k náhľ adě ú jmy, souhlasit s narovnání m nebo dohodnout smí r ve vztahu k
jaké mukoliv náľ oku z naľ u ení  soulo:omí  č i bez1reč nosti sí tě nebo nráľ okrr z pľ otiprávní ho jednání
v oblasti mé dií  vč etně s nimi souüsejí cí ch nrákladů  nebo nahradit souüsejí cí  ú jmu, bez předchozí ho souhlasu
pojĺ stitele v pí semné  formě (přič em  tento souhlas nebude bezů dovodně zdľ  ován nebo odepřen).

D. Zahájení  jaké hokoliv ří zení  pľ oti poji těné mu musí  být pojistiteli neproďeně oznámeno a musí  být i infoľ mován
ohleđ nějaké hokoli vjvoje takové ho ří zení ,  etření , obrany nebo smí rné ho ře ení  v souvislosti sjalcýmkoli náľ okem
z naľ u ení  soukromí  č i bezpeč nosti sí tě nebo nárokem z pľ otĺ právní ho jednání  v oblasti mé dií .
Poji těnýje poünen poskytnout pojistiteli nebojí m urč eným techniclcým, právní m č ijiným poradců m v souvislosti
s jalcjmkoliv takovjm ří zení m,  etření m, jednání m o smí ľ né m ře ení  nebo snahou o předejití   kodě nebo náľ oku č i
jejich minimalizaci ve kerou potřebnou souč innost vč etně posĘtnutí  ve keýh dokumentů  a informací  (a to i
v ľ ozsahu, vjaké m se ýkají  č istě poünnosti pojistitele poslcytnout pojistné  plnění  z pojisrré  smloury.

E. Pojistitel mů  e na zaklađ ě posouzení  pojistné  události wými externí mi poľ adci navľ hnout smí rné  ře ení  jaké hokoli
náľ oku z naľ u ení  soulcomí  č i beąreč nosti sí tě nebo náľ okrr z pľ otipnávní ho jednání  v oblasti mé dií  a
pří padně se pokusit takoý smí ľ  za poji těné ho i vyjednat. Pokud se pak poji těný rozhodne na pojistitelem
vyjednaný smí ľ  nepřistoupit, bude pojistné  plnění  z jaké hokoli poji tění  podle pojisüré  smlouvy posĘ ĺ tnuto pouze
do č ástĘ takové ho smí ľ u a nákladů 'kteľ é  byly uhľ azeny do doby, ne  pojistitel poji těné mu návrh takové ho
smí ru sděIil. Poji těný je poünen oznámit pojistiteli své  rozhodnutí  ohledně takové ho smí ru nejpozději do 14 dnů
po obdľ  ení  návrhu pojistĺ tele. Pľ o vylouč ení  pochybností  se uvádí ,  e vpří pađ ě,  e se v ak pojistiteli nepodaří
smí r dohodnout, bude pojistné  plnění  posĘtnuto v ľ ozsahu podle pojistrré  smlouvy a těchto pojistných podmí nek
bez đ al í ho omezení . Jednání  o smí ľ né m ře ení  se jakkoli nedoýkají  pľ áva pojistitele ří dit obľ anu poji těné ho
podle tohoto č lánku.

5.r5 Prodlou ená lhů ta pro oznámení  náľ oků
A Pokud po zániku pojisüré  smlouvy nedojde kobnově jaké hokoli poji tění  sjednané ho na její m základě, platí  ve

vztahu k takové mu poji tění  automaticĘ  edesátidenní  lhů ta pľ o oanámení  náľ oků , kteľ á bě í  od poslední ho dne
pojistľ té  doby (ani  by pojistľ rí k byl poünen hradit jaké koli dođ ateč né  pojistné ); tato automatická lhů ta pľ o
oznárnení  náľ oků  v ak platí  pouze vpří padě,  e u jaké hokoli pojistitele nebylo sjednáno poji tění  nahrazují cí
jaké koliv poji tění  podle pojÍ stĺ ré  smlouvy.

B. Lhů ta pľ o oznĺ árneľ rí  nrí ľ okť l mů  e být pľ odlou ena na rz měsí cli od poslední ho đ ne pojisüré  doby za ní  e
uveđ ené  dodateč né  pojistné , s tí m,  e takto pľ odlou ená lhů ta pľ o ozľ riárnení  náľ olĺ l se:

i. pro poji tění  podle č lánků  !.l,L.2, r.3 a r.4 ý e a ve kerá roz iřují cí  ujeđ nání  pođ le č lánku z ý e vztahuje pouze
na taková pľ otĺ pľ ávní  jednání , ke kteľ jĺ n do lo a byla zcela ukonč ena přeđ  upýnutí m pojistré  dobya literá
byla oznámena pojistiteli v prů běhu lhů ty pr.o oanárnení  nárolců ;

ii- pľ o poji tění  podle č lánků  r.5 a r.ó ý elztahuje pouze na takové  náľ oĘ z naľ u ení  souliromí  č i
beąleč ľ rostĺ  sí tě a pľ otiprávní  jednání  v oblasti mé dií , ke kteľ ým do lo a byly zcela ukonč eny před
uplynutí m pojisuré  doby' a kteľ é  byly oznámeny pojistiteli v pľ ů běhu lhů Ę pľ o ozrrámení  náľ oků ;

iii. tato proďou ená lhů ta pľ o oanárnení  náľ oků  se uplatní , pouze pokud pojĺ srlí k do 6o dnri po skonč ení
pojisbré  doby:

(a) đ oruč í  pojistiteli pí semnou  ádost o poslrytnutí  takové  proďou ené  lhů ty pro ozniĺ rnení  náľ oků ;
a

(b) zaplatí  dodateč né  pojistné  ve ý i roo pľ ocent pojistné ho dohodnuté ho v pojistrré  snrlouvě;
iv. pojĺ srrí k nemá pľ ávo na poskytnutí  pľ odlou ené  lhů ty pro oznárnení  náľ olcri, pokud dojde k tľ ansakci.

c. Jakákoli lhů ta pľ o oznĺ árnení  nároků  se v ak neuplatní  vpří padě,  e dojde kpředč asné mu ukonč ení  pojistrré
snrlouvy nebo bude pojÍ surá smlouva neplatná; pojistiteli v ak v takové m pří padě nezaniká právo na jaké koliv
dodateč né  pojistné , kteľ é ji  bylo podle tohoto č lánku zaplaceno.
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D. Provylouč ení  pochybností  se uvádí ,  e nabí dkapojistitele na obnovupojisuré  smlouvyza podmí nekodli ných od
pođ mí nekvpojisnré  smlouvě sjednaných se nepova uje za odmí tnutí  její  obnovy.

E. ođ  okam iku, kdy pojisbrí k sjeđ ná jaké koliv poji tění  nahľ azují cí  kteľ é koliv z poji tění  podle pojistné  smlouvy,
neplatí  pľ o pří slu né  nahrazené  poji tění  lhů ta pľ o oznámeľ rí  nráľ oků  a pojistitel není  povinen poslqytnout z
takové ho poji tění  jaké koliv pojistné  plnění  a prođ lou ená lhů ta pľ o ozrámení  nárolců  takoyjm okam ikem
zaniká; pojĺ stiteli v ak takové m pří pađ ě nezaniká pľ ávo na jaké koliv dodateč né  pojistné , které  ji  bylo pođ le tohoto
č lánku zaplaceno.

5.16 Subľ ogace
A VzniHo-li v souvislosti s hrozí cí  nebo nastalou pojistnou událostí  poji těné mu proti třetí  osobě právo na náhradu

ú jmy nebojiné  obđ obné  pľ ávo, přechází  výplatou pojistné ho plnění  toto právo na pojistitele, a to a  do ý e č ástĘ
pojistné ho plnění  zaplacené ho pojistitelem.

B. Poji těnýje povinen postupovat tak, aby pojistitel mohl vů č i takové  třetí  osobě uplatnit pľ ávo na náhľ adu ú jmy
nebo jiné  obdobné  pľ ávo, které  mu v souvislosti s pojistnou událostí  vzniklo, a za tí mto ú č elem na wé  náklady
poskytnout pojistiteli vďkeré  potřebné  infoľ mace, dokumenty ajinou souč innost.

c. Poji těnýje povinen se zdľ  etjaké hokolivjednání , kteľ é  by mohlo právo pojistitele na takovou náhľ adu ohrozit a
bez předchozí ho pí semné ho souhlasu pojistitele se nesmí  takové ho pľ áva na náhľ adu ú jmy vzdát č i jej jakkoli
narovnat nebo omezit.

5.r7 oddělite]nost
A Jakákoliv infoľ mace sđ ělená pojistiteli kteľ ýmkoli z poji těných nemá vliv na toto poji tění  nebo pľ ávo na pojistné

plnění  č i jeho ý i ve vztahu k jiné mu poji těné mu, ani jaké koliv jednání  č i opomenutí  kteľ é hokoliv z pojĺ  těných
nebo skuteč nosti známé  nebo věđ omost kteľ é hokoliv z pojĺ  těných nesmí  být přič í tány jiné mu poji těné mu.

B. Pouze informace č i prohlá ení  jaké hokoliv bJvalé ho, souč asné ho nebo budoucí ho vedoucí ho zaměsbrance nebo
takové  osobě známé  skuteč nosti, její  jednání  č i opomenutí  mohou být přič í tány společ ľ rostĺ  pro ú č eĘ uľ č ení , zđ a
bude posĘtnuto pojistné  plnění  z které hokoli poji tění  podle pojishé  srľ rlouvy.

5'r8 Dů věľ nost
Pojisbrí k ani poji těný nesmí  zveřejnit č i ja}&oli jinak třetí  osobě zpffstupnit infoľ mace ýkají cí  se spoluú č asti, lĺ mitu
pľ o pojisrrou událost, sublimitů  nebo celkové ho lĺ mitu pojisüré ho plnění  anebo pojistné ho hrazené ho na
základě pojĺ shé  smlouvy (vč etně uvedení  těchto riđ ajů  ve výľ oč ní  zpľ ávě č i jiné m zveřejňované m đ okumentu, pokud to
není  prárł rí mi předpisy vy adováno), leda e:

Ą k takové mu zveřejnění  č i zpří stupnění  đ ojđ e s předchozí m pí semným souhlasem pojistitele;
B. musí  být klientovi poji těné ho poskytnuta pojistka; nebo
A je takové  zveřejnění  č i zpřĹstupnění  rýadováno právní mi předpisy nebo rozhođ nutí m soudu č i jiné ho oľ gánu veřejné

správy.

5.19 ZákazDostouDení
Pojisrrá smlouva ani práva nebo povinnosti z ní  vyplývají cí  nesmí  být postoupeny na třetí  osobu bez předchozí ho
souhlasu pojistitele v pí semné  formě.

5.zo Jiná Poji tění
Ą Nestanovĺ ł i právní  předpisy jinak" je jaké koli poji tění  podle pojĺ strré  smlouvy ve vztahu k jaĘmkoliv zrátám

sjeđ náno nad rámecjaké hokolivjiné ho poji tění  sjeđ nané ho poji těným nebo vjeho pľ ospěch, kteľ é  se vztahuje na
stejné  pojistné  nebezpeč í , tj. pojistné  plnění  z poji tění  poďe pojí strré  smlouvy bude posĘtnuto pouze nad rámec
takové ho jiné ho poji tění . o vzniku č i existenci takové ho jiné ho poji tění  je poji těný povinen nás informovat bez
zbyteč né ho odHađ u'

B. Předchozí  odstavec se v ak nevztahuje na jiné  poji tění , které  je výslovně sjeđ náno jako poji tění  nadměľ ku nad
limĘ pojistné ho plnění  podle pojisrré  sľ nloury.

5.zr Sankč ní  dolo ka
Pojistitel není  povinen posĘrtnout pojistné  plnění  ztohoto poji tění  vsouüslosti sjakoukoli pojisrrou udĺ í lostí
v rozsahu, vjaké m by ho posĘtnutí  takové ho plnění  lystavilo riziku sankce, zä kazu nebo omezení  podle rezolucí
organizace spojených národů  nebo obchodní ch č i ekonomicĘch sankcí  anebo pľ árł lí ch předpisů  Elľ opské  unie,
Spojené ho kľ álovsM Velké  Bľ itánie a Seveľ ní ho lrska, č eské  ľ epubliĘ  nebo Spojených států  ameľ icĘch.
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5.zz Podvođ ně uplatněné  nárolv
Pokud poji těný uvede při uplatňování  práva na pojistné  plnění  vědomě nepravđ ivé  nebo hľ ubě zkreslené  lidaje ýkají cí
se ľ ozsahu pojistné  události nebo podstatné  ú đ aje ýkají cí  se té to pojistné  události zamlč í , má pojistĺ tel v souladu s
pří slu nými právní mi předpisy pľ ávo pojistné  plnění  ďmí tnout. Pojistrrí k v takové m pří padě nemá právo na vrácení
pojistné ho. odmí tnutí m pojistné ho plnění  poji tění  podle pojisEré  smlouvy nezaniká.

5.z3 Pojistnýzájem
Poji tění  je mo né  sjednat, jen pokud existuje a trvá pojistný zájem pojisürí ka. Pojistil-li pojĺ sürí k vědomě neexistují cí
pojĺ sbrý záljern, ale pojistitel o tom nevěđ ěl ani nemohl věđ ět, je pojisErá smlouva neplatná; pojistiteli v ak nále í
odměna odpoví dají cí  pojistné mu a  do đ oby, kdy se o takové  neplatnosti dozvěděl. Poji těnýje povinen bez zbyteč né ho
odkladu oznámit v pí semné  formě pojistiteli zánik pojisrré ho zidimu. V okam iku zaniku pojishé ho zĄimu zanikají
rovně  ve kerá poji tění  podle pojĺ süré  smlouvy; pojistitel má v ak pľ ávo na pojistné  a  do doby, kdy se o zániku
pojisbré ho zájmu dozvěděl.

5.z4 Poiistné  ľ iziko
Poji těný nesmí  bez souhlasu pojistĺ tele uč init nic, co zvy uje pojistré  ľ iziko, ani to jiné mu dovolit. Poji těný je
poünen bez zbyteč né ho ođ Hadu oznámit pojistiteli v pí semné  formě změnu nebo zánik pojistré ho ľ ĺ zĺ ka' ke které mu
do lo v prů běhu pojí stľ ré  doby' Pokud se v pojistné  době pojishé  ľ iđ ko nĺ ý i, vzniká pojistiteli právo navrhnout
změnu pojisbré  smlouvy nebo pojistľ rou smlouvu vypověđ ět v souladu s přfuIu nými ustanovení mi obč anské ho
zákoní krr. Sní  Ĺli se v prů běhu pojisuré  doby pođ statně pojisüré  ľ iziko, sní  í  pojistitel pojistné  riměľ ně ke sní  ení
pojisuré ho ľ izika s ú č inností  ode đ ne, kđ y se o tomto sní  ení  dozvěděl.

5.z5 Pojistné
NenĹli v pojishé  smlorrvě stanoveno jinak, je pojistné  jeđ norázové . Pojistné  je splatné  ve lhů tě uveđ ené  v pojisrré
smlouvě. Pojistné  se pova uje za zap|acené  dnem připsání  na ú č et pojistitele uvedený v pojistľ ré  smlouvě nebo
(pokud v pojisteé  srnlouvě takoý ú č et uveden není ) na jiný rič et za tí m ú č elem sđ ělený pojistrrí kovi. V pří pađ ě
prodlení  se zaplacení m pojistné ho se  ádné  z poji tění  podle pojistľ ré  sĺ rlouvy nepřeľ u uje.

5.z6 Doruč ování
Poji těný je povinen oznámit pojistiteli bez zbyteč né ho ođ kladu v pí semné  formě změnu wé  doľ uč ovací  adresy. Práĺ ł rí
jednání  a oznámení  podle pojĺ süré  smlouvy budou doruč ována na adresu pří slu né  stľ any uvedenou v pojisbré
sľ nlouvě nebo jinak sdělenou odesflateli v pí semné  formě. Adresát je povinen zajistit, aby řádně ađ ľ esované  jednání  č i
oznámení  přijal đ o tří  praco.ĺ 'ní ch dnů  po první m pokusu o jeho doruč ení . Pokud adľ esat zmařil dojití  zásiĘ  (např.
neoznámení m změny wé  doruč ovací  adresy), pova uje se taková zä silkaza doruč enou adresátovi třetí  pracovní  den po dni
její ho ođ eslání  (nebo patnáctý den po dni její ho odeslání  v pří padě doruč ovací  ađ resy mimo rizemí  č eské  ľ epubliĘ).

5.z7 Vvlouč ení  někteĘ í 'ch zakonnÝch ustanovení
Na prármí  vztahy mezi pojistitelem a pojistľ rí kem se nepou ijí  ustanovení  o přijetí  nabí dĘ s dođ atkem nebo odchylkou
ďe $ r74o odst. 3 oběanské ho zákoní lan, ustanovení  $ 1743 oběanské ho zákoní ku o pozdní m přijetí  nabí dĘ ve
formě ú stní ho vyrozumění  o takové m přijetí  č i chování  se ve shodě s nabí dkou. Na právní  vztahy mezi pojistitelem a
pojisElí kem, kteý je podnikatelem, se nepou ijí  ustanovení  s L7gg a s r8oo obč anské ho zákoní ku o smlouvách
uzaví raných adhezní m způ sobem.

Stí  nosti

Jak podat stí  nost

V pří padě jaĘchkoli stí  nosti č i dotazů  ýkají cí ch se pojisEré  srĺ rlouvy č i jaké hokoli poji tění  sjednané ho na její m záklađ ě,
kontaktujte pľ osí m poji ť ovací ho zprostředkovatele, jeho  pľ ostřednicMm byla pojistľ rá smlouva uzavřena, nebo mů  ete
kontaktovat pří mo pojistitele na adľ ese uvedené  v pojisüré  smlouvě.

Vpří padě nespokojenosti se mů  ete obrátit ľ ovně  na orgán dohledu, kteľ jm je č eska náľ odní  banka. Ađ ľ esa č eské  národní
banĘje:

č eslcánáľ odní  banl(a
Na Pří kopě z8
rr5 o3 Pľ aha r
tel.: +4zo 2244rtt:.L

Tí m není  đ otč eno va e pľ ávo zahájit soudní  ří zení .

Evľ opská platforma pľ o ře ení  spoľ ů  online
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V pří padě,  e jste tuto pojistĺ rou sĺ rrlouvu uzavřel/a online nebo prostřednicMm jiných elektľ onicĘch prostředků  a
nepodařilo se Vám kontaktovat pojistitele, resp. pří slu né ho poji ť ovací ho zprostředkovatele, mů  ete podat wou stí  nost
prostřednicMm ewopské  platfoľ my pľ o ře ení  spoľ ů  online na adrese:

http: / /ec.euľ opa.eu /consumeľ s/ođ ľ /

Va e stí  nost pak bude přeđ ána křďení  pojistiteli. Vtakové m pří padě mů  e nastat mí rné  č asové  prodlení  ne  pojistí tel
stí  nost obdľ  í .

osobní  ú daje

Pojistí tel pou í vá osobní  ú daje Ąziclcých osob, které  mu posĘrtne pojisfurí k nebo jeho poji ť ovací  mak]é ř za ú č elem sjednání  a
správy pojistré  smlouvy, vč etně ve keýh nároků  z nich vyplývají cí ch.

Ęto osobní  ú daje mohou zahrnovat záHadní  kontaktní  ú daje poji těných, jako jsou jmé na, adľ esy a č í slo pojistľ ró smlouvy,
ale mohou obsahovat i pođ robněj í  informace o těchto osobách (napří klad jejich věk, zdľ avotní  stav, podrobnosti o majetku,
histoľ ie pohledávek), pokud je to ľ elevantní  pro ľ iziko, které  pojistí tel poji ť uje, slu by, kteľ é  pojistitel posĘ ltuje, nebo ře ení
 kodných událostí  z které hokoliv poji tění  podle pojisrré  smlouvy.

Pojĺ stitel je souč ástí  globální  skupiny a uvedené  osobní  ú daje mohou být sdí leny se společ nostmi ze skupiny pojistitele v
jiných zemí ch, pokud je to třeba v souvislosti s pojistrou smlouvou nebo pľ o uchovávání  těchto osobní ch ú djaů . Pojistitel
také  v1u í vá řadu dů věryhodných posĘtovatelů  slu eb, kteří  budou mí t pfistup k těmto osobní m ú dajů m v souladu s poĘny a
pod kontrolou pojistitele.

Poji tění  mají  ve lztahu ke svjm osobní m ú đ ajů m řadu pľ áv, vč etně pľ áv na pří stup k nim a za urč iých okolností  i právo na
jejich vymazání .

Tato č ást ve zkratce představuje vywětlení  toho, jalcjm způ sobem pojistitel naHádá s osobní mi ú đ ąji. Pro ví ce informací
dů razně doporuč ujeme proč tení  đ etailní ho a přehledné ho dokumentu ohledně zásad ochľ any osobní ch lidajů , kteý je k
dispozici zde: https://www.chubb.com/cz-cz/pľ ivac}r.html. Mů  ete nás také  kdykoli po ádat o kopii tohoto dokumentu v ti těné
podobě, a to na adľ ese datapľ otectionoffice.euľ ope(Dchubb.com.
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